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УЧРЕДИТЕЛИ - УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ
Семь красавиц покоряют Петербург

ИТОГИ ОБЩЕСТВО КУЛЬТУРА

4 6

В поисках 
смысла жизни

Просветительская 
работа

В предвкушении 
перспектив
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Укрощение строптивого 
по-французски
Авторитетный французский портал Musulmansenfrance 
разместил статью Жана-Мишеля Бруна под названием «От 
Пекресс до Ле Дриана: верховенство закона… когда оно ра-
ботает на нас».
В статье затрагивается тема незаконного визита кандида-
та в президенты Франции Валери Пекресс на территорию 
Азербайджана. Автор статьи отмечает, что 22 декабря 2021 
года Валери Пекресс совершила визит в Ереван в рамках 
своей поддержки Армении и в сопровождении двух дру-
гих французских парламентариев без разрешения азер-
байджанских властей посетила территорию Азербайджа-
на под предлогом, что этот регион является территорией 
самопровозглашенной республики «Арцах».

 Необоснованные претензии
В обнародованном накануне письме комиссар Совета Ев-
ропы по правам человека Дуня Миятович подвергла нео-
боснованной критике принятый Милли Меджлисом Азер-
байджана недавно Закон «О медиа», заявив, что закон «не 
соответствует международным стандартам в области прав 
человека, свободы выражения мнений и свободы СМИ».
В ответ на предвзятый подход к вопросу исполнительный 
директор Агентства развития медиа Азербайджана Ахмед 
Исмаилов заявил, что «ни у кого не должно быть сомнений 
в том, что новый законопроект «О медиа» в Азербайджа-
не соответствует современным тенденциям и стандартам 
в этой области, а также расширит сферу деятельности СМИ».
В письме исполнительного директора Агентства развития 
медиа Азербайджана Ахмеда Исмаилова...

Быть дипломатом
Чрезвычайный и Полномочный Посол - высшая ступень 
в иерархии национальных дипломатических рангов. Прой-
ти весь путь непросто - слишком велика ответственность 
перед Отечеством, перед своим народом и самим собой, но 
Туралу Анар оглу Рзаеву удалось это сделать.
Имея солидный опыт успешно результативной диплома-
тической работы, в том числе в качестве главы посольских 
миссий в Турции, Кувейте, в настоящее время (с января 2016 
года) Турал муаллим совмещает сразу три ответственные 
должности: Чрезвычайного и Полномочного Посла Азер-
байджанской Республики в Арабской Республике Египет 
и Судане, одновременно являясь наблюдателем в Лиге араб-
ских государств. 
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Ильхам Алиев с молодых лет 
взял на себя ответственность 
за судьбу Азербайджана. Когда 
он был избран Президентом, 
ему было 42 года. Жизнь Иль-
хама Алиева, с поразительным 
мастерством справляющего-
ся с этой почетной миссией, 
пройденный им жизненный 
путь - это история успеха. Годы 
учебы в Москве, сложные не-
фтяные переговоры, 18-летний 
период президентства, каж-
дый день которогоW вписан 
в историю...

Всесторонне развивающая-
ся сегодня страна-победитель 
- Азербайджан, пользующийся 
большим авторитетом в мире, 
- это творение Ильхама Алие-
ва. Азербайджан, наш мудрый 
Президент являются инициа-
торами всех глобальных про-
ектов, реализованных за по-
следние 18 лет в регионе...

...Конечно, каждый успеш-
ный путь начинается с семей-
ного очага. Президент Иль-
хам Алиев, который был вос-
питан гениальной личностью 

и требовательным отцом Гей-
даром Алиевым, выдающимся 
ученым и чуткой матерью За-
рифой Алиевой, прошел шко-
лу великого лидера...

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, 
об этом говорится в миниатюр-
ной книге «Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев», изданной на 
азербайджанском и русском 
языках Музеем миниатюрной 
книги, учредителем и руково-
дителем которого является за-
служенный деятель культуры 
Зарифа Салахова. При подго-
товке книги использованы ма-
териалы Азербайджанского го-
сударственного информацион-
ного агентства - АЗЕРТАДЖ.

Сделать общедоступной ми-
ниатюрную книгу, изданную 
с большим вкусом в изящном 
полиграфическом оформлении 
по случаю 60-летнего юбилея 
Президента Азербайджан-
ской Республики, победонос-

ного Верховного Главнокоман-
дующего Вооруженными силами  
Ильхама Алиева, - образец боль-
шого патриотизма. За это надо 
поблагодарить Зарифу Алиеву, 

взявшую на себя благородную 
миссию по изданию обращений 
Президента в формате миниа-
тюрной книги.

Книга, напечатанная в типо-
графии Indigo тиражом 100 эк-
земпляров, состоит из 295 стра-
ниц. Ее размер - 55x50 миллиме-
тров. В книге размещено около 

80 фотографий. В издании также 
опубликованы поздравительные 
послания Первого вице-пре-
зидента Азербайджанской Ре-
спублики Мехрибан Алиевой, 

Президента Российской Феде-
рации Владимира Путина, Пре-
зидента Республики Беларусь 
Александра Лукашенко, Прези-
дента Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиеева и других 
глав государств.

Читатели могут ознакомить-
ся в книге с успешным путем 

Президента Ильхама Алиева на 
политический Олимп и к По-
беде в Карабахе.

«Азербайджан никогда 
в истории не был таким силь-
ным и могущественным. Кара-
бахская Победа занимает осо-
бое место среди достигнутых 
успехов. Наш Президент, уси-
лив экономику и армию, на про-
тяжении долгих лет неустанно 
проводя активную и действен-
ную работу в дипломатической 
плоскости, тесно сплотив в еди-
ный кулак наш народ, шаг за 
шагом приближал Победу. Вы-
полнив завет великого лидера, 
он вернул нам родной Карабах, 
превратил Азербайджан в стра-
ну-победителя, вписал свое имя 
в нашу историю золотыми бук-
вами. Президент Ильхам Али-
ев - счастливый глава государ-
ства и в том смысле, что отме-
тил свое 60-летие как Президент 
страны, восстановившей тер-
риториальную целостность, на-

рода-победителя». Эти мысли 
также взяты из книги, отража-
ющей жизненный путь Прези-
дента Ильхама Алиева.

Миниатюрные книги Зари-
фы ханым отражают все зна-
менательные и значимые со-
бытия, происходящие в нашей 
стране. Только за годы незави-
симости ею было издано свыше 
200 книг в миниатюрном фор-
мате на различную тематику.

Отметим, что ранее в каче-
стве подарка ко дню рождения 
главы государства Музей мини-
атюрной книги издал в двух то-
мах книгу «Карабах - это Азер-
байджан!». Оба тома вышли 
в свет на азербайджанском язы-
ке тиражом 100 экземпляров. 
Составители двухтомника - док-
тор исторических наук, про-
фессор Диляра Сеидзаде и За-
рифа Салахова. Размер обоих 
томов, напечатанных в типо-
графии «Индиго», - 55x55 мил-
лиметров.

История не терпит сослагатель-
ного наклонения, и то, что пе-
режил наш народ на протяже-
нии последних 30 лет, показало 
нам истинную сущность мно-
гих стран и народов, искрен-
ность, их отношение к прав-
де и справедливости и заодно 
доказало, что вершить исто-
рию каждый народ должен 
сам, с учетом естественных ус-
ловий, опыта и продуманной 
государственной политики.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Геополитическое положение 
Азербайджана требует от нас 

постоянной бдительности, так 
как современная политическая 
картина мира рисуется уж не 
очень гуманными «художни-
ками». Глобальные политиче-
ские процессы порой выступа-
ют в качестве угроз не то что 
жизни, но и существованию 
того или иного народа и госу-
дарства. Однако некоторые на-
роды благодаря правильному 
анализу своего многовекового 
исторического опыта, верно-
му выбору политического ли-
дера, который всю свою дея-
тельность  строит на националь-
ных интересах и рационально 
использует естественную сре-
ду, природные богатства и свой 
лидерский потенциал, добива-
ются неимоверных результатов 
в общественно-политической, 
социально-экономической, во-
енной и социокультурной сфе-
рах. И азербайджанский народ, 
с этой точки зрения, является 
ярким образцом данного соци-
ально-политического феномена.

Многовековые связи Ирана 
с Азербайджаном всегда были 
на уровне добрососедских от-
ношений. Однако субъектами 

этих отношений были с одной 
стороны созидательный, твор-
ческий и открытый для муль-
тикультурного взаимодействия 
Азербайджан, с другой - консер-
вативный и ко всему несколь-
ко скептически настроенный 

Иран со своим муллократиче-
ским режимом. Возможно, это 
связано с тем, что наши предки 
непосредственно взаимодей-
ствовали со многими народа-
ми, культурами и религиями, 
что в комплексе и сформирова-

ло нашу национальную истори-
ческую память, благодаря кото-
рой мы и являемся самым толе-
рантным народом мира.  

По своей природе полити-
ка точно так же, как и история,   
имеет свою логику и собствен-

ные инструменты реализации. 
Поэтому в период новой исто-
рии армяно-азербайджанский 
конфликт в Карабахском и Вос-
точно-Зангезурском регионах 
Азербайджанской Республи-
ки явился неким испытанием 

двусторонних отношений меж-
ду Ираном и Азербайджаном.

Окинув взглядом военную 
историю нашей страны, мы убе-
димся в том, что Исламская Ре-
спублика явилась первой стра-
ной среди прочих, которая вы-
двинула свою посредническую 
инициативу, пригласив делега-
ции из Армении и Азербайд-
жана в Тегеран на переговоры, 
где 15 марта 1992 года была под-
писана Декларация по разре-
шению конфликта. 

Парадоксально, в день окку-
пации города Шуша 9 мая 1992 
года армянскими вооруженными 
силами в Тегеране между деле-
гациями противоборствующих 
стран было подписано коммю-
нике по основным принципам 
мирного соглашения, что, к со-
жалению, не возымело желае-
мого результата. 

Тем не менее официальный 
Тегеран все же резко отреагиро-
вал на оккупацию города Шуша 
армянскими бандформировани-
ями, что отразилось на страни-
цах местной иранской ежеднев-
ной газеты «Салам»: «Армяне 
доказали, что они не соблюда-
ют никаких обещаний и вос-
пользовались возможностями 
(подготовленными для них на-
шей дипломатией) для перево-
оружения».

А духовный лидер Ирана 
Али Хаменеи продемонстриро-
вал поддержку Азербайджану 
в кровопролитной войне. Высту-
пая в Тебризе в знак поддержки, 
Хаменеи заявил: «Правитель-
ство Армении и карабахские 
армяне угнетают мусульман 
региона, и мы осуждаем послед-
ние действия карабахских ар-
мян при поддержке правитель-
ства Армении. 

Баку - Тегеран: с чистого листа
Ильхам АЛИЕВ: После Отечественной войны ирано-азербайджанские связи получили еще более широкий размах

Ответственность за судьбу страны
Издана миниатюрная книга «Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев»
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В Тбилиси состоялась встреча 
азербайджанской делегации во 
главе с советником председа-
теля Государственного агент-
ства по туризму Азербайджа-
на Кянаном Гулузаде с заме-
стителем министра экономики 
и устойчивого развития Грузии 
Мариам Квривишвили.

Стороны обсудили прио-
ритетные направления сотруд-
ничества между Азербайджа-
ном и Грузией в сфере туризма 
и гражданской авиации. Ос-
новное внимание было уделено 
вызовам, возникшим в связи 
с пандемией COVID-19.

В ходе встречи была отме-
чена целесообразность запуска 
Азербайджаном и Грузией со-
вместных туров и продуктов 
для определенных целевых рын-
ков. Стороны отметили, что ос-

новной целью совместных ту-
ров станут туристы из неко-
торых стран Европы, а также 
жители Китая, Японии, Индо-
незии, Малайзии, США и Кана-
ды, предпочитающие дальние 
путешествия. Было подчеркну-
то, что для привлечения боль-
шего числа туристов в страны 
Южного Кавказа важно объе-
динить усилия региональных 
государств, что, в свою очередь, 
может способствовать дальней-
шему развитию секторов ту-
ризма и гражданской авиации.

От мечты к реальности
Как развить туризм в странах Южного Кавказа
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25 января в штаб-квартире ООН 
состоялось заседание Сове-
та Безопасности ООН на тему 
«Военные действия в городах: 
защита гражданских лиц в го-
родских условиях», сообщает 
АЗЕРТАДЖ.

С докладом на открытых де-
батах выступил постоянный 
представитель Азербайджана 
при ООН Яшар Алиев. 

В своем выступлении азер-
байджанский дипломат отметил, 
что за прошедшие годы была раз-
работана прочная основа юри-
дически обязательных правовых 
норм, регулирующих ведение 
военных действий. Развиваю-
щаяся международная судеб-
ная практика помогла укрепить 
международное право и спо-
собствовала наказанию вино-
вных за самые серьезные пре-
ступления, предотвращению 
повторения этих преступле-
ний, возмещению ущерба, со-
действию верховенству пра-
ва, восстановлению мира и его 
продвижению. Однако все еще 
остаются серьезные проблемы. 
Генеральный секретарь в сво-
ем последнем докладе о защи-
те гражданских лиц отметил, 
что вооруженные конфликты 
по-прежнему приводят к боль-
шим потерям среди гражданских 
лиц, ранениям и психологиче-
ским травмам, сексуальному 
насилию, пыткам и исчезно-
вениям, а также к поврежде-
нию и разрушению домов, школ, 
рынков, больниц и основных 
объектов гражданской инфра-
структуры.

«Азербайджан решительно 
осуждает все нападения на мир-
ных жителей и все нарушения 
международного гуманитарно-
го права, - заявил Яшар Али-
ев. - Вооруженные конфликты, 
происходящие в городских рай-
онах, наносят большой ущерб 
гражданскому населению и ба-
зовой инфраструктуре. Иногда 
военная сила применяется в та-
ких районах, где нет военных 
целей или пропорционального 
военного преимущества, и где 
гражданские лица и граждан-
ские объекты, против которых 
применяется оружие, предна-
меренно становятся мишенью. 

Это подвергает гражданских 
лиц высокому риску неизби-
рательного действия».

Глава представительства 
Азербайджана при ООН от-
метил, что Азербайджан се-
рьезно пострадал от разруши-
тельных последствий агрессии 
со стороны Армении в начале 
1990-х годов. Нарушения защи-
ты гражданских лиц в соответ-
ствии с международным гума-
нитарным правом на протяже-
нии всего периода войны не 
были единичными или случай-
ными, поскольку гражданские 
лица и различные населенные 
пункты в Азербайджане неод-
нократно подвергались анало-
гичным нападениям.

«Частота и время нападений, 
преднамеренное нацеливание 
атак на гражданское население, 
объекты инфраструктуры, жи-
лые дома, школы и больницы, 
применение тяжелого взрывно-
го оружия и запрещенных на 
международном уровне кас-
сетных бомб против густона-
селенных районов и вызван-
ные этим масштабы разруше-
ний свидетельствуют о явном 
намерении Армении запугать 
и убить мирных жителей Азер-
байджана и заставить их поки-
нуть свои дома и имущество, 
- сказал Яшар Алиев, подчер-
кнув, что самые злостные на-
рушения привели к гибели со-
тен мирных жителей в течение 
нескольких часов. - В следую-
щем месяце исполняется три-
дцатилетие крупнейшей резни 
конфликта, совершенной про-
тив мирного азербайджанского 
населения в городе Ходжалы. 
В результате нападения и за-
хвата города сотни мирных жи-
телей, в том числе женщины, 

дети и старики, были зверски 
убиты или тяжело ранены, взя-
ты в заложники и подвергну-
ты пыткам, а город был стерт 
с лица земли, подчеркнул азер-
байджанский дипломат».

Глава представительства 
Азербайджана при ООН подчер-
кнул, что в результате 44-днев-
ной Отечественной войны осе-
нью 2020 года конфликт был 
разрешен. 

«Азербайджан уделяет 
приоритетное внимание реа-
билитации и реконструкции 
освобожденных территорий, 
безопасному возвращению пе-
ремещенного населения и пост-
конфликтному миростроитель-
ству, - акцентировал внимание 
Яшар Алиев. - Тем не менее с мо-
мента окончания боевых дей-
ствий и завершения войны сот-
ни азербайджанских мирных 
жителей погибли или получили 
ранения от противопехотных 
мин. Армения не поделилась 
точной информацией о сотнях 
тысяч мин, установленных ею 
на территории Азербайджана, 
пытаясь таким образом вос-
препятствовать возвращению 
внутренне перемещенных лиц. 
Более того, те лица, которые 
приказывали наносить воору-
женные удары и нападения на 
азербайджанские города, посел-
ки и села, во время конфликта 
остаются безнаказанными. На-
оборот, многие из них почита-
лись и прославлялись как наци-
ональные герои и выдвигались 
на высшие политические и во-
енные должности в Армении».

Дипломат далее заявил, 
что в концептуальной записке 
(S/2022/23) поднимается ряд во-
просов, которыми следует ру-
ководствоваться при обсужде-

нии на данном заседании Со-
вета Безопасности, в частности 
в отношении того, как Совбез 
может более эффективно ис-
пользовать имеющиеся в его 
распоряжении инструменты 
для предотвращения и реаги-
рования на проблемы, с кото-
рыми сталкиваются граждан-
ские лица при военных действи-
ях в городских районах, и как 
страны могут улучшить соблю-
дение международного гума-
нитарного права. 

«Прежде всего обеспече-
ние полного соблюдения норм 
международного гуманитар-
ного права является ключевой 
задачей во всех вооруженных 
конфликтах, - заявил Яшар Али-
ев. - Оставленные безнаказан-
ными правонарушения часто 
выступают катализатором воз-
рождения конфликтов и совер-
шения новых преступлений, 
заявил дипломат. Как подчер-
кнул в своем докладе генераль-
ный секретарь ООН, требует-
ся политическая воля для со-
блюдения правил и применения 
передовой практики, а также 
политическая воля для реали-
зации судебного преследова-
ния виновных и обеспечения 
возмещения ущерба жертвам».

Яшар Алиев заявил, что 
роль гуманитарных организа-
ций незаменима. Важно, что-
бы их участие в конфликтных 
и постконфликтных ситуаци-
ях носило исключительно гу-
манитарный характер, не ис-
пользовалось в политических 
целях и осуществлялось в со-
ответствии с принципами ней-
тралитета, беспристрастности 
и согласия пострадавшей стра-
ны при полном уважении су-
веренитета, территориальной 
целостности и национального 
единства государств в соответ-
ствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций.

В заключение глава предста-
вительства Азербайджана при 
ООН сказал, что крайне важно, 
чтобы Совет Безопасности по-
стоянно уделял основное вни-
мание защите гражданских лиц 
и постоянно подтверждал свое 
требование о том, чтобы все 
стороны в вооруженном кон-
фликте полностью соблюдали 
свои обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву. 

Чрезвычайный и Полномоч-
ный Посол Российской Фе-
дерации в Азербайджанской 
Республике Михаил Бочарни-
ков подвел итоги года и оце-
нил состояние российско-а-
зербайджанских отношений на 
пресс-конференции, которая 
прошла в пресс-центре Sputnik 
Азербайджан.

Оценивая сегодняшний уро-
вень сотрудничества двух госу-
дарств в преддверии 30-летия 
установления дипломатических 
отношений, которое будет от-
мечаться в этом году, возмож-
ности встречи лидеров в этой 
связи, планируемых меропри-
ятий и подписания новых до-
кументов о сотрудничестве,  
М.Бочарников сказал, что 30-ле-
тие дипломатических отноше-
ний между Россией и Азербайд-
жаном является очень удоб-
ным обстоятельством для того, 
чтобы придать дополнитель-
ную энергию взаимодействию.

«В связи с датой между 
нашими странами существу-
ет план мероприятий, связан-
ный с 30-летием дипотношений, 
он довольно обширный, в раз-
личных направлениях. Этим во-
просом мы плотно занимаем-
ся. Уверен, что будут встречи 
и на высшем уровне, другие - 
мероприятия будут проходить 
в течение всего 2022 года. Этот 

год ознаменуется заключением 
ряда новых соглашений в раз-
личных областях. В принципе 
у нас на выходе значительное 
количество соглашений, кото-
рые накопились для заключе-
ния. Я ожидаю, что в связи со 
знаменательной датой значи-
тельная их часть будет подпи-
сана. Они касаются практиче-
ского сотрудничества в самых 
различных областях. Это ме-
ханизм наращивания нашего 
взаимодействия и через заклю-
чение различных документов, 
соглашений, он работает по-
стоянно. Наши ведомства го-
товятся к этому. Могу сказать, 
что через нас, через посольство, 
практически каждую неделю 
проходят документы, кото-
рые готовятся к подписанию. 
В 2022 году будут встречи на 
различных уровнях, в том чис-
ле будет проведено юбилейное, 
20-е заседание Межправитель-
ственной комиссии, оно прой-
дет в Азербайджане, когда имен-
но оно пройдет, пока сказать 
не могу», - отметил дипломат.

Говоря о российско-азер-
байджанских отношениях в ми-
нувшем году, посол М.Бочарни-
ков отметил, что 2021 год был 
значительным для азербайд-
жано-российских отношений. 

«Мы сделали шаг вперед 
по сравнению с 2020 годом, 
несмотря на разгул корона-
вируса. Динамика отношений 
была на должном уровне. Как 
всегда, президенты, которые че-
тыре раза встречались в про-
шлом году, задавали тон кон-
тактам и на других уровнях. 
Были проведены четыре лич-
ные встречи на уровне мини-
стров иностранных дел двух 
стран, они постоянно поддер-
живают контакт. Мы говори-
ли, что есть надежда по ито-
гам 2021 года, выйдем на ру-
беж продуктивности 2019 года. 
Последние цифры показывают, 
что по итогам 11 месяцев 2021 
года мы вышли на уровень вза-
имной торговли 2,9 млрд дол-
ларов. Это показывает, что мы 
преодолели тот спад, который 
был характерен для 2020 года. 
За прошедший год были про-
ведены несколько бизнес-мис-
сий, обсуждены экономические 
проекты. Накопленный объем 
российских инвестиций в Азер-
байджане составляет 4,2 млрд 
долларов», - подчеркнул посол.

Что касается предстоящих 
планов, то М.Бочарников отме-
тил, что наши планы в этом году 
- это политические контакты, 
работа межправкомиссии, про-

ведение различных форумов, 
которые в прошлом году откла-
дывались. «Нам предстоит от-
метить 30-летие дипломатиче-
ских отношений Азербайджана 
и России. Продолжается рабо-
та по взаимодействию и нор-
мализации ситуации в регио-
не в различных форматах, ко-
торая была начата в прошлом 
году. Наши планы обширны, 
надеемся, что в этом году сде-
лаем большой шаг вперед», - 
сказал посол.

Дипломат коснулся и став-
шего в последнее время особо 
актуальным вопроса о формате 
«3+3». «В прошлом году был за-
пущен многообещающий фор-
мат «3+3» - три региональных 
государства: Азербайджан, Ар-
мения и Грузия. И три непосред-
ственно соседних государства: 
РФ, Турция и Иран. Процесс 
запущен по инициативе пре-
зидентов Турции и Азербайд-
жана, Россия же сразу поддер-
жала его. Интерес всех стран 

этого региона в том, чтобы до-
биться нормализации обстанов-
ки в регионе, разблокировать 
экономические связи, от чего 
все только выиграют. Первое 
заседание прошло в Москве, 
и оно показало, что все сторо-
ны заинтересованы во взаимо-
действии. Россия считает, что 
данный формат может занять-
ся мерами по улучшению дове-
рия, взаимодействия в торго-

во-экономической, транспорт-
ной, культурно-гуманитарной 
областях. Важно, что была до-
стигнута договоренность о про-
должении таких встреч. 

Что касается Грузии, то с са-
мого начала участники фор-
мата говорили, что двери для 
этой страны всегда открыты, 
эта позиция сохраняется и сей-
час. Я не исключаю, что на ка-
ком-то этапе официальный Тби-
лиси примет решение. Увидев 
продуктивность и полезность 
этого формата, присоединит-
ся к нему. 

Что касается трехсторонней 

комиссии Азербайджан - Рос-
сия - Армения, тот этот формат 
оказался эффективным. Най-
ден общий язык. Переговоры 
идут в профессиональном клю-
че. Это как раз то, на что на-
правлена эта группа. В России 
высоко оценивают неоднократ-
но высказанную Президентом 
Азербайджана Ильхамом Али-
евым позицию о том, что Азер-
байджан выступает за норма-

лизацию ситуации в регионе, 
развитие экономических свя-
зей, которые дадут пользу для 
всех его участников. Мы пол-
ностью разделяем этот подход. 
Дополнительный импульс ра-
боте трехсторонней рабочей 
группе придали договорен-
ности лидеров Азербайджа-
на, России и Армении в Сочи 
в ноябре 2021 года. Мы ори-
ентируемся на скорейшее за-
вершение параметров совмест-
ных инфраструктурных ини-
циатив и на запуск конкретных 
проектов. Трехсторонняя ра-
бочая группа продолжит свою 

работу», - подчеркнул М.Бо-
чарников.

Отвечая на вопрос по пово-
ду российских компаний, кото-
рые заявили о готовности уча-
ствовать в возрождении Кара-
баха, посол России напомнил, 
что в прошлом году две рос-
сийские бизнес-миссии при-
езжали в Азербайджан, чтобы 
обсудить этот вопрос. «Уча-
ствовало около 50 российских 
компаний. Первой ласточкой 
стал КамАз. Российские компа-
нии подали 14 заявок на инве-
стиции в освобожденный Ка-
рабах. Сюда входят сельское 
хозяйство, строительные ма-
териалы, железнодорожная ли-
ния, строительство энергетиче-
ских объектов. Но пока неясно, 
обращения скольких компа-
ний будут приняты. Обсужда-
ются вопросы участия России 
в транспортных и энергети-
ческих проектах в этом реги-
оне. Уже в феврале мы ждем 
бизнес-миссии из Удмуртии 
и Санкт-Петербурга. Тради-
ционно проявляют интерес 
Астрахань и Дагестан. Нако-
пленный объем российских ин-
вестиций в Азербайджан со-
ставляет 4,2 млрд», - заключил 
российский дипломат.

Отдел политики

26 января Президент Ислам-
ской Республики Иран Сейед 
Эбрахим Раиси принял нахо-
дящуюся в этой стране с офи-
циальным визитом делегацию 
во главе с министром оборо-
ны Азербайджанской Респу-
блики, генерал-полковником 
Закиром Гасановым.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в пресс-службе Министерства 
обороны, Президент Ирана 
Сейед Эбрахим Раиси отме-
тил, что наши народы века-
ми живут в условиях добросо-
седства, азербайджано-иран-
ские двусторонние отношения 
успешно развиваются во всех 
сферах.

Подчеркнув важность вза-
имных визитов с точки зре-
ния расширения связей, Пре-
зидент Исламской Республи-
ки Иран выразил уверенность 
в дальнейшем развитии друже-
ственных и братских отноше-

ний между нашими странами.
Выразив благодарность за 

гостеприимство, генерал-пол-
ковник З.Гасанов передал при-
ветствие Президента Азер-
байджанской Республики, 
Верховного Главнокоманду-
ющего Вооруженными силами  
Ильхама Алиева Президенту 
Сейеду Эбрахиму Раиси.

Министр обороны проин-
формировал о работе, прово-
димой на освобожденных тер-
риториях после Победы, одер-
жанной в Отечественной войне 
под командованием Верховно-
го Главнокомандующего Во-
оруженными силами Ильха-
ма Алиева.

На встрече было выраже-

но удовлетворение развити-
ем двусторонних дружествен-
ных отношений между нашими 
странами в различных направ-
лениях, в том числе в сфере 
военного сотрудничества. Со-
стоялся обмен мнениями по 
другим вопросам, представ-
ляющим взаимный интерес.

* * *
Находящийся с официаль-

ным визитом в Исламской Ре-
спублике Иран министр оборо-
ны Азербайджанской Республи-
ки, генерал-полковник Закир 
Гасанов посетил посольство 
Азербайджанской Республи-
ки в Иране.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в пресс-службе Министерства 
обороны, генерал-полковник  
З.Гасанов возложил цветы к бю-
сту общенационального лиде-
ра Гейдара Алиева, воздвиг-
нутому в административном 
здании посольства, почтена па-
мять великого лидера.

На повестке - постконфликтное 
миростроительство

Яшар Алиев: Азербайджан уделяет приоритетное внимание реабилитации 
и реконструкции освобожденных территорий

ТРИБУНА

ИТОГИ В предвкушении перспектив 
Михаил Бочарников: Москва поддерживает позицию Президента Ильхама Алиева 

В России высоко оценивают неоднократно вы-
сказанную Президентом Азербайджана Ильха-
мом Алиевым позицию о том, что Азербайджан 
выступает за нормализацию ситуации в регионе

Удовлетворенность 
двусторонними отношениями
Президент Ирана принял делегацию во главе с министром обороны Азербайджана

26 января состоялся теле-
фонный разговор между 
министром иностранных дел 
Азербайджанской Республи-
ки Джейхуном Байрамовым 
и министром иностранных дел 
Исламской Республики Паки-
стан Махдумом Шах Махму-
дом Гуреши.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в Управлении пресс-службы 
Министерства иностранных 
дел, министры с удовлетворе-
нием отметили высокий уро-
вень развития отношений меж-
ду двумя странами в различных 
областях. Было подчеркнуто 

успешное сотрудничество как 
на двусторонней, так и на мно-
госторонних платформах.

Министры с удовлетво-
рением отметили интенсив-
ность контактов, осуществля-
емых между министерствами 
иностранных дел двух стран, 
а также другими структура-
ми в течение минувшего года. 
Был проведен обмен мнениями 
о праздновании в текущем году 
30-летия установления дипло-
матических отношений меж-
ду двумя братскими странами.

Напомнив о состоявшемся 
в декабре прошлого года в Баку 
заседании совместной азербайд-

жано-пакистанской межпра-
вительственной комиссии по 
сотрудничеству, стороны под-
черкнули важность расшире-
ния взаимодействия во всех 
областях.

Министры также провели 
обмен мнениями о результа-
тах состоявшегося 19 декабря 
минувшего года в Исламабаде 
внеочередного заседания Со-
вета министров иностранных 
дел Организации исламского 
сотрудничества в связи с гу-
манитарной ситуацией в Аф-
ганистане.

В ходе телефонного разго-
вора министр иностранных дел 
Махдум Шах Махмуд Гуреши 
пригласил азербайджанского 
коллегу принять участие в оче-
редном 48-м заседании Совета 
министров иностранных дел 
Организации исламского со-
трудничества, которое прой-
дет в Исламабаде.

Стороны также обсудили 
другие региональные и между-
народные вопросы, представ-
ляющие взаимный интерес.

Поступательная 
динамика       
Обсужден широкий 
спектр вопросов 
Посол Азербайджанской Респу-
блики в Королевстве Бельгия 
Вагиф Садыхов провел встречу 
с председателем сената пар-
ламента этой страны Стефани-
ей Д'oз, сообщает АЗЕРТАДЖ.

В ходе встречи был обсужден 
широкий спектр вопросов, сто-
ящих на повестке двусторон-
них отношений. Была отмечена 
поступательная динамика раз-
вития сотрудничества между 
Азербайджаном и Евросоюзом, 
а также на двустороннем уров-
не - с Королевством Бельгия.

Вагиф Садыхов проинфор-
мировал председателя сената 
Бельгии о происходящих в ре-
гионе последних процессах. 

Интенсивные контакты
Состоялся телефонный разговор между министрами 
иностранных дел Азербайджана и Пакистана
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Мы также ожидаем, что 
армяне в нашей стране осудят 
эти действия».

Однако действия военно-по-
литических кругов Ирана на 
протяжении 30 лет оккупации 
азербайджанских земель Арме-
нией идут вразрез с официаль-
ными заявлениями Исламской 
Республики, и на протяжении 
всего периода оккупации Иран 
всячески вооружал Армению, 
вопреки международному пра-
ву иранское вооружение и все 
самое необходимое проника-
ло на оккупированные терри-
тории Азербайджана для под-
держания фашистского, мари-
онеточного, сепаратистского 
режима на наших землях.

В своем интервью итальян-
ской газете La Republica Пре-
зидент Азербайджана Ильхам 
Алиев, отвечая на вопрос: «Что 
происходит с Ираном?», под-
черкнул: «Нам удалось поднять 
наши отношения с предыдущим 
правительством Ирана, с ко-
торым мы работали на про-
тяжении восьми лет, до мак-
симально возможного уровня. 
У меня было более десяти встреч 
с моим коллегой господином Ха-
саном Рухани. Все эти встре-
чи были продуктивными. Мы 
подписали и реализовали мно-
жество соглашений в области 
энергетики, транспорта, куль-
турного развития и безопас-
ности. По сути, наши отно-
шения стали символом друж-
бы и добрососедства».

Однако... После справедливой 
Великой Победы Азербайджа-
на в 44-дневной Отечественной 
войне под руководством побе-
доносного Верховного Главно-
командующего Вооруженными 
силами, Президента Ильхама 
Алиева Иран продолжал снаб-
жать как Армению, так и се-
паратистов вооружением, го-
рючим и продовольствием. На 
что последовала резкая реак-
ция официального Баку.

Да, Азербайджан никогда не 
согласится и не позволит никому 
и никакой стране мира воору-
жать и поставлять энергоресур-
сы третьим странам, тем более 
сепаратистам, через свою тер-
риторию. В сентябре прошлого 
года Иран как раз стал первой 
страной, которая позволила себе 
пойти на такой провокацион-
ный шаг. В связи с этим Прези-
дент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев в интер-
вью агентству Anadolu заявил:  
«...незаконные поездки иранских 
большегрузных автомобилей 
в Карабахский регион происхо-
дят не впервые. Подобные слу-
чаи неоднократно происходи-
ли и в период оккупации. Эти 
большегрузные автомобили ез-
дили туда регулярно. У нас была 
информация. Но конкретной 
информации, то есть такой 
конкретной, как сейчас, конеч-
но же, не было. Учитывая это, 
мы по различным каналам вы-
ражали недовольство иранской 
стороне. Однако этот процесс 

продолжался». 
И это произошло после того, 

как в марте 2020 года по ини-
циативе и доброй воле Прези-
дента Ильхама Алиева в целях 
борьбы с пандемией коронави-
руса (COVID-19) правитель-
ством Азербайджана было при-
нято решение о предоставлении 
финансовой помощи Ислам-
ской Республике Иран на гу-
манитарной основе в размере 
5 млн долларов США.

У Ирана были свои доводы 
относительно своих поступков, 
порой сопровождающихся во-
енными угрозами. Однако, по-
няв бессмысленность воинствен-
ной риторики, озвучиваемой 
в адрес Азербайджана, и тща-
тельно взвесив все за и против, 
Иран пошел на попятную, так 
сказать, на первый конструк-
тивный шаг в пользу сохране-
ния теплых дипломатических 
отношений с Азербайджаном. 

По этому случаю в мае про-
шлого года во время встречи 
глава МИД Ирана Мухаммед 
Зариф поздравил Президен-
та Ильхама Алиева с освобо-
ждением азербайджанских зе-
мель от оккупации, дал высокую 
оценку роли главы государства 
в этом вопросе и заявил:  «Те-
перь вы можете сыграть исто-
рическую роль в установлении 
мира в регионе. Мы хотим при-
ветствовать ваше желание до-
стичь мира с Арменией».

Позже министр иностран-
ных дел Исламской Республики 
Иран Хосейн Амир Абдоллахи-
ан позвонил главе внешнепо-
литического ведомства Азер-
байджана Джейхуну Байрамову, 
находящемуся с официальным 

визитом в Белграде для  участия 
в мероприятии в связи с 60-ле-
тием Движения неприсоедине-
ния. В телефонном разговоре 
Абдоллахиан подчеркнул, что 
две страны должны предотвра-
тить недопонимание в отноше-
ниях и что для них целесообраз-
но продолжать свои отношения 
в правильном и растущем на-
правлении.

Сегодня азербайджано- 
иранские отношения вступили 
в новую фазу. Иран заинтере-
сован в участии в строитель-
но-восстановительных работах 
на освобожденных землях Ка-
рабаха и Восточного Зангезура. 

На днях, в рамках своего ви-
зита министр дорог и градо-
строительства Исламской Ре-
спублики Иран, сопредседа-
тель Азербайджано-иранской 
межправительственной комис-
сии по экономическому сотруд-
ничеству Ростам Гасеми при-
летел из Тегерана прямо в Фи-
зулинский аэропорт. Обычно 
визиты официальных лиц на-
чинаются со столицы прини-
мающей стороны - таков один 
из неписаных законов прото-
кола. Тем не менее Ростам Гасе-
ми начал свой визит не с Баку, 
и даже не с Астары, где должен 
был принять участие в заклад-
ке фундамента нового автомо-
бильного моста через реку Аста-
рачай, который свяжет Иран 
с Азербайджаном, а с посеще-
ния освобожденных от окку-
пации территорий в Карабахе. 
И тот факт, что вылетевший из 
Тегерана самолет с иранской де-
легацией приземлился именно 
в ультрасовременном Между-
народном аэропорту Физули - 

наглядное свидетельство того, 
что Иран, во-первых, хорошо 
понимает, насколько важны 
для официального Баку вос-
становительные работы в Ка-
рабахе, а во-вторых, взвешива-
ет возможности своего непо-
средственного участия в этом 
масштабном проекте.

C другой стороны, это по-
литический жест Тегерана, ведь 
Гасеми стал вторым среди офи-

циальных лиц государств (по-
сле Президента Турции Редже-
па Тайипа Эрдогана), кто начал 
визит в Азербайджан с Физули. 
Официальный Тегеран показал, 
что заинтересован в том, чтобы 
оставить в прошлом риторику, 
использовавшуюся им в отно-
шении Азербайджана в конце 
прошлого года, когда сложи-
лось недоверие между госу-
дарствами. Теперь Иран явно 
пересматривает свои позиции 
и открыто заявляет о своей за-
интересованности в активном 
участии в возрождении осво-
божденных территорий Азер-
байджана.

Вместе с вице-премьером 
Азербайджанской Республики 
Шахином Мустафаевым иран-
ский министр принял участие 
в церемонии закладки фунда-
мента автомобильного моста 

через реку Астарачай, ознако-
мился с ходом строительства 
Международного аэропорта 
«Зангилан», нескольких тон-
нелей в Зангезурском коридо-
ре и железной дороги близ села 
Джоджуг Мерджанлы.

Президент Ильхам Алиев, 
принимая в видеоформате ми-
нистра дорог и градостроитель-
ства Ирана Ростама Гасеми, за-
явил: «После Отечественной 

войны появились прекрасные 
возможности для  региональ-
ного сотрудничества. …Ирано- 
азербайджанские связи в этом 
направлении получили еще бо-
лее широкий размах… Вчера вы 
своими глазами увидели разру-
шения на освобожденных зем-
лях. В период оккупации Арме-
ния разрушила до основания все 
наши города и села. Поэтому 
сейчас на этой обширной тер-
ритории площадью более 10 ты-
сяч квадратных километров 
началась созидательная рабо-
та, но, как видите, это весь-
ма широкомасштабная рабо-
та. Сотни городов и сел, можно 
сказать, стерты с лица земли. 
Дан старт восстановительным 
работам, и, как я уже сказал, 
надеюсь, что иранские компа-
нии будут активно участво-
вать в них».

Во время встречи был за-
тронут целый спектр вопросов, 
обсуждены проекты, в которых 
Иран может принять активное 
и непосредственное участие. 
«Вчера вы также ознакомились 
с работой по созданию Зангезур-
ского коридора. Уже активно 
строятся и автомобильная, 
и железная дороги, и мы полу-
чаем позитивные вести из Ар-
мении. Армения планирует на-
чать данную работу на своей 
стороне. Словом, надеюсь, что 
поствоенный период откроет 
новые возможности для всего 
региона. Конечно, очень важен 
также вклад Исламской Респу-
блики Иран в эту работу… Что 
касается других вопросов - со-
здание транспортного коридо-
ра Север - Юг, строительство 
Худаферинской гидроэлектро-
станции, возведение моста че-
рез реку Астарачай - все эти 
и другие вопросы… конечно, бу-
дут находиться в числе при-
оритетов в работе межпра-
вительственной комиссии», - 
подчеркнул глава государства. 

В свою очередь иранский 
министр от имени Иранско-
го государства и народа Ира-
на передал Президенту Иль-
хаму Алиеву, Азербайджан-
скому государству и народу 
Азербайджана поздравления 
по случаю успехов в деле воз-
вращения территорий и По-
беды, одержанной в этой вой-
не: «Как Вы отметили, Ваша 
встреча с господином Прези-
дентом Раиси откроет новую 
страницу в отношениях двух 
стран».

Очевидно, что после теплого 
приема и искренней речи Пре-
зидента Ильхама Алиева Ро-
стам Гасеми был полностью 
удовлетворен своим визитом 
в нашу страну и воодушевлен 
открывающимися перед Ира-
ном перспективами в нашем ре-
гионе. Поэтому, подытоживая 
свое выступление, иранский 
министр заявил: «Мы видели 
освобожденные территории, на 
месте ознакомились с проводи-
мой там созидательной рабо-
той и реконструкцией. …Мы 
еще раз проведем обмен мнения-
ми о связях между двумя стра-
нами и совместных проектах. 
Тринадцатое правительство, 
то есть наше государство в пе-
риод президентства господи-
на Ибрахима Раиси намерено 
расширять сотрудничество во 
всех сферах со всеми соседними 
странами, в частности госу-
дарством и народом Азербайд-
жанской Республики, с кото-
рой ее связывают самые проч-
ные культурные, исторические 
и общественные узы».

Историческая справедли-
вость, которая восторжество-
вала на землях Азербайджана 
после 44-дневной Отечествен-
ной войны, вернула нам истин-
ных друзей, которые могут не 
только радоваться этому вме-
сте с нами, но и воспользовать-
ся этим в целях прогресса сво-
его собственного народа, мира 
и стабильности в регионе.

Авторитетный французский 
портал Musulmansenfrance раз-
местил статью Жана-Мише-
ля Бруна под названием «От 
Пекресс до Ле Дриана: вер-
ховенство закона… когда оно 
работает на нас».

В статье затрагивается тема 
незаконного визита кандидата 
в президенты Франции Валери 
Пекресс на территорию Азер-
байджана.

Автор статьи отмечает, что 
22 декабря 2021 года Валери Пе-
кресс совершила визит в Ере-
ван в рамках своей поддержки 
Армении и в сопровождении 
двух других французских пар-
ламентариев без разрешения 
азербайджанских властей по-
сетила территорию Азербайд-
жана под предлогом, что этот 
регион является территорией 
самопровозглашенной респу-
блики «Арцах».

Однако Нагорный Кара-
бах не является и никогда не 
был армянским. Тот факт, что 
там временно размещены рос-
сийские миротворческие силы,  
ничего не меняет: этот регион 
находится внутри Азербайд-
жана, а так называемая «респу-
блика «Арцах» никогда не су-
ществовала и не признавалась 
никем, ни Францией… ни Ар-
менией даже!

Таким образом, мадам Пе-
кресс приехала в Азербайджан 
нелегально, тогда как принято, 
если не сказать больше, когда 
едешь в страну, пересекаешь 
границу, предъявляешь паспорт 
и обращаешься за визой. Все 
народы мира, включая Фран-
цию, принимают это же пра-
вило, которое распространя-
ется на всех граждан. И как 

в любой стране, так и для лю-
бого человека незаконное пе-
ресечение границы карается 
задержанием.

Автор подчеркивает, что от-
вет министра Европы и ино-
странных дел Жан-Ива Ле Дри-
ана в Национальном собрании 
Франции на реакцию Прези-
дента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева по 
поводу этих визитов был не-
верным. Он сказал, что о вер-
ховенстве закона вспоминают 
только тогда, когда оно работа-
ет на французских чиновников. 
Этот визит является наруше-
нием международного права. 

Также в статье отмечается, 
что кандидату в президенты 
Французской Республики небо-
добает открыто демонстриро-
вать свой фаворитизм по отно-
шению к одной из сторон кон-
фликта, в то время как Франция, 
как одна из стран-сопредседа-
телей Минской группы ОБСЕ, 
должна придерживаться стро-
жайшего нейтралитета.

Жан-Мишель Брун призы-
вает министра Европы и ино-
странных дел Франции Жан- 
Ива Ле Дриана напомнить чле-
нам Национального собрания 
об оказании уважения к суве-
ренитету, территориальной  це-
лостности и неприкосновенно-
сти признанных границ Азер-
байджана, о четырех резолюциях 
Совета Безопасности ООН, под-
тверждающих, что Карабах яв-
ляется неотъемлемой террито-
рией Азербайджана. 

В статье также говорится 
о разрушении христианских 
церквей в Карабахе армян-
скими сепаратистами.
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Историческая справедливость, которая вос-
торжествовала на землях Азербайджана после 
44-дневной Отечественной войны, вернула нам 
истинных друзей, которые могут не только ра-
доваться этому вместе с нами, но и воспользо-
ваться этим в целях прогресса своего собствен-
ного народа, мира и стабильности в регионе

Укрощение строптивого 
по-французски

Жан-Мишель Брун: Карабах не является 
и никогда не был армянским

Заместитель государственно-
го секретаря Министерства 
иностранных дел и междуна-
родного сотрудничества Ита-
лии Бенедетто Делла Ведо-
ва в рамках председательства 
этой страны в Комитете ми-
нистров ответил на провока-
ционный вопрос армянского 
депутата на зимней сессии, 
сообщает АЗЕРТАДЖ.

«Я хотел бы высказать свое 
оптимистичное и реалистич-
ное мнение о Парламентской 
ассамблее Совета Европы, по-
тому что армянский депутат 
говорит, что эта организация 
регрессировала. Мы знаем, что 
в нынешний исторический пе-
риод были трудности для Ев-
ропы, а также для многосто-
ронности и всех многосто-

ронних организаций. Верно 
то, что в странах, выбравших 
путь построения правового 
и демократического государ-
ство, в период кризиса наблю-
даются попытки отказаться от 
эффективных мультилатераль-
ных механизмов, выступая про-
тив идеи мультилатерализма. 
Если мы откажемся от много-
сторонности как подхода к по-
иску решения кризиса путем 
переговоров, то мы отступим, 
а не продвинемся вперед», - за-
явил Бенедетто Делла Ведова.

Дипломат отметил, что он 
хорошо понимает разочарова-
ние во многих регионах мира: 
«Знаю, что есть страны, которые 

хорошо осознают свою ответ-
ственность, но не могут найти 
выход из конфликта и кризиса. 
Мы находимся здесь для того, 
чтобы напомнить о нашей об-

щей воле не отказываться от 
диалога, верховенства закона, 
справедливости, международ-
ного права.

Что касается вашего вопро-

са, то хотел бы напомнить, что 
стороны подписали заявление 
о прекращении огня в 2020 году. 
Звучат призывы к поиску при-
мирения между Азербайджа-
ном и Арменией путем мира 
и переговоров. Урегулировани-
ем конфликта занимался не Со-
вет Европы, а сопредседатели 
Минской группы ОБСЕ. Они 
должны заниматься освобо-
ждением заключенных, о ко-
торых вы говорите, в гумани-
тарных целях.

Однако это не мешает Сове-
ту Европы играть важную роль. 
Мы готовы оказать содействие 
в принятии мер по достижению 
мира, включая меры по укре-

плению доверия. Мы должны 
уделять внимание соблюдению 
сторонами общих норм прав 
человека, закрепленных в Ев-
ропейской конвенции о правах 
человека. Некоторые вопросы, 
связанные с правами человека 
в конфликте, были переданы 
в Европейский суд. Когда Арме-
ния и Азербайджан стали чле-
нами Совета Европы, они обя-
зались найти мирное решение 
конфликта. В связи с этим обе 
страны должны действовать 
соответственно и выполнять 
свои обязательства», - резюми-
ровал Бенедетто Делла Ведова.

Отдел политики

Баку - Тегеран: с чистого листа

 1

Провокация не прошла   
Представитель МИД Италии осадил армянского парламентария

Состоялась презентация кни-
ги «Большое возвращение», 
являющейся совместным 
проектом Исполнительной 
власти города Баку и Инсти-
тута истории НАНА.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в пресс-службе ИВГБ, вы-
ступивший на прошедшей 
в Исполнительной власти 
города Баку презентации, 
в которой приняли участие 
известные историки, депу-
таты, чиновники, замести-
тели глав исполнительной 
власти районов столицы по 
общественно-политическим 
и гуманитарным вопросам, 
руководство Управления об-
разования по городу Баку, ра-
неные участники Отечествен-
ной войны, глава Исполни-
тельной власти города Баку 
Эльдар Азизов отметил, что 
новая книга является сбор-
ником выступлений Прези-
дента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева во 
время поездок в освобожден-
ные от оккупации районы. 
Каждое выступление главы 
государства имеет глубокое 
научно-историческое значе-
ние. Сегодня на землях, осво-
божденных в результате по-
литики этой гениальной лич-
ности, проводится активная 
восстановительная работа, 

Азербайджан пишет новую 
и славную страницу своей 
истории.

В ходе мероприятия ис-
полнительной власти райо-
нов и Управлению образова-
ния города Баку были даны 
рекомендации по усилению 
совместной пропаганды сре-
ди молодежи реалий о Кара-
бахе, нашей славной Побе-
де, многосторонней поли-
тической и полководческой 
деятельности Президента  
Ильхама Алиева.

Выступившие на презен-
тации директор Института 
истории НАНА Керим Шукю-
ров, депутаты Милли Медж-
лиса Айдын Гусейнов и Азер 
Бадамов, заведующая Управ-
лением образования горо-
да Баку Мехрибан Велиева, 
гази Отечественной войны 
Фамиль Меликов и другие 
отметили значимость новой 
книги, подчеркнули, что это 
издание сыграет важную роль 
в изучении восстановитель-
ных работ на освобожденных 
территориях в поствоенный 
период, работы по созданию 
здесь новой инфраструкту-
ры и процесса возвращения 
вынужденных переселенцев 
в родные края, отметили, что 
книга имеет важное значе-
ние в доведении этих работ 
до будущих поколений.

Большое возвращение
В ИВ Баку состоялась презентация книги
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Общество

В обнародованном накану-
не письме комиссар Совета 
Европы по правам челове-
ка Дуня Миятович подверг-
ла необоснованной критике 
принятый Милли Меджлисом 
Азербайджана недавно Закон 
«О медиа», заявив, что закон 
«не соответствует междуна-
родным стандартам в обла-
сти прав человека, свободы 
выражения мнений и свобо-
ды СМИ».

В ответ на предвзятый под-
ход к вопросу исполнитель-

ный директор Агентства разви-
тия медиа Азербайджана Ах-
мед Исмаилов заявил, что «ни 
у кого не должно быть сомне-
ний в том, что новый законо-
проект «О медиа» в Азербайд-
жане соответствует современ-
ным тенденциям и стандартам 
в этой области, а также расши-
рит сферу деятельности СМИ».

В письме исполнительно-
го директора Агентства разви-
тия медиа Азербайджана Ах-
меда Исмаилова, адресованном 
комиссару Совета Европы по 
правам человека Дуне Миято-
вич, говорится, что Азербайд-
жан придает большое значе-
ние свободе СМИ как одной 
из важнейших составляющих 
демократического общества.

«В Азербайджане свобода 
слова и свобода СМИ соблю-
даются в полном соответствии 
с национальным законодатель-

ством и международными обя-
зательствами нашей страны. 
Продвижение свободных СМИ 
и свободы слова является при-
оритетом для правительства 
Азербайджана. С этим связа-
но и создание Агентства разви-
тия медиа в соответствии с Ука-
зом Президента Азербайджа-
на от 12 января 2021 года. Этот 
указ призван углубить рефор-
мы в сфере СМИ для обеспече-
ния качественных изменений 
в этой области», - отмечается 
в письме. Подчеркивается, что 
вопреки сказанному в письме 
Миятович, законопроект от-
вечает всем требованиям со-
временного демократическо-
го общества и направлен на 
укрепление механизмов обе-
спечения беспрепятственного 
и эффективного осуществле-
ния профессиональной журна-
листской деятельности. Таким 
образом, новый законопроект 
соответствует международным 
обязательствам Азербайджана, 
в том числе касающимся Евро-
пейской конвенции по правам 
человека.

«Новый законопроект раз-
рабатывался в условиях инклю-
зивности и прозрачности. Более 
800 журналистов и многие экс-
перты в сфере медиа получили 
возможность обсудить законо-
проект «О медиа» до того, как 
он поступил на рассмотрение 
Милли Меджлиса. На уровне 
парламента было организовано 
несколько общественных слу-
шаний с участием многочис-

ленных экспертов, представи-
телей СМИ и гражданского об-
щества», - отмечается в письме.

Ахмед Исмаилов также ак-
центирует внимание на том, что 
новый закон трактует понятие 
«журналист» в гораздо более 
широком и плюралистическом 
контексте, чем существующее 
соответствующее националь-
ное законодательство.

В письме отмечается, что со-
гласно новому законопроекту 
«О медиа», журналистами бу-
дут считаться не только те, кто 
официально работает в СМИ, 
но и те, кто действует в каче-
стве фрилансеров.

«Также следует отметить, что 
действие законопроекта не рас-
пространяется на социальные 
сети, видеохостинги, блогеров 
или другие виды деятельности 
в рамках подобных платформ. 
Этот законопроект никоим об-
разом не пытается регулиро-
вать или ограничивать их дея-

тельность. Что касается ваших 
опасений по поводу лицензи-
рования, то эта практика рас-
пространяется только на теле-
радиовещание и полностью со-
ответствует части 1 статьи 10 
Европейской конвенции по пра-
вам человека (свобода слова), 
уже упомянутой выше», - пи-
шет Ахмед Исмаилов.

Согласно новому законо-
проекту, для создания субъекта 
медиа в Азербайджане не будет 
требоваться разрешения госу-
дарственных органов, что соз-
даст возможности для работы 
в более плюралистической сре-
де, говорится в письме: «Исхо-
дя из опыта европейских стран, 
законопроект дает возможность 
вести реестр уведомлений соот-
ветствующих субъектов медиа, 
способствовать использованию 
СМИ упрощенных процедур, 
связанных с их деятельностью, 
и более эффективно защищать 
права субъектов медиа. В це-

лях усиления подотчетности 
и прозрачности перед обще-
ственностью госучреждения 
будут обязаны предоставлять 
представителям СМИ подроб-
ную информацию о любом фак-
те и происшествии».

В письме подчеркивается 
еще одно важное нововведение 
- усовершенствованные положе-
ния законопроекта «О медиа», 
направленные на защиту ав-
торских прав на информацию, 
публикуемую или распростра-
няемую СМИ: «Особое внима-
ние в законопроекте также уде-
ляется созданию механизмов 
защиты прав журналистов, 
связанных с продукцией, по-
лученной в результате их про-
фессиональной деятельности. 
Следуя международной прак-
тике, законопроект позволяет 
журналистам получить карточ-
ку, подтверждающую их реги-
страцию, что является добро-
вольной процедурой. Эта кар-
точка лишь подтверждает тот 
факт, что сведения о ее владель-
це внесены в Реестр медиа».

В письме отмечается, что 
новый законопроект «О ме-
диа»  будет защищать права 
субъектов медиа, в том числе 
вытекающие из развития ин-
формационных и коммуника-
ционных технологий, и гаран-
тировать свободу СМИ и сво-
боду мнений, их выражения, 
включая свободу искать, по-
лучать и распространять ин-
формацию.

Отдел политики

Необоснованные претензии
Ахмед Исмаилов: Новый законопроект «О медиа» соответствует современным тенденциям  

ПОЗИЦИЯ 

В последнее время увели-
чилось число хакеров, взла-
мывающих по заказу пароль 
любого аккаунта в социаль-
ной сети.

Органы прокуратуры в со-
ответствии с требованиями 
времени постоянно держат 
в центре внимания реализа-
цию современных, комплекс-
ных мер, ориентированных 
на гражданскую  удовлетво-
ренность.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в пресс-службе Генеральной 
прокуратуры, в целях обеспе-
чения гражданской удовлет-
воренности, а также осущест-
вления просветительских ра-
бот на темы, имеющие важное 
значение, в продолжение этих 
мероприятий разрабатыва-
ются видеоролики и слайды 
по беспокоящим граждан во-
просам и представлению их 
общественности под хэште-
гом # maariflənək.

В очередном видеоролике, 
представленном под данным 
хэштегом, содержится просве-
тительская информация о за-
хвате хакерами паролей акка-
унтов граждан в социальных 
сетях. В видеоролике отмеча-
ется, что в современное время, 
можно сказать, все пользуются 
социальными сетями. Разви-
тие социальных сетей создает 
условия для обилия и доступ-

ности информации, создавая 
условия для более оптималь-
ного и удобного процесса об-
щения. В то же время соци-
альные сети могут представ-
лять угрозу для физической 
и информационной безопас-
ности людей. Наши аккаун-
ты в социальных сетях, посе-
щаемые нами для работы, об-
щественной жизни, а иногда 
и просто для развлечения, на-
ходятся под угрозой. В послед-
нее время увеличилось число 
хакеров, взламывающих по 
заказу пароль любого акка-
унта в социальной сети. Даже 
на некоторых сайтах можно 
встретить соответствующую 
рекламу. Кроме того, эти ха-
керы предлагают некоторые 
услуги, вторгающиеся в лич-
ную жизнь, обучая их тому, как 
смотреть личные фото и ви-
део противоположной сто-
роны, где этот человек нахо-
дится и с кем переписывает-
ся во всех социальных сетях. 
Эти лица предлагают клиен-

там разные цены за взлом па-
роля учетных записей в соци-
альных сетях.

«Заявляем, что взлом чу-
жого личного интернет-акка-
унта влечет за собой уголов-
ную ответственность в соот-
ветствии с законодательством 
Азербайджанской Республи-
ки. Для того чтобы избежать 
взлома аккаунтов в социальных 
сетях, рекомендуется соблю-
дать правила, установленные 
Службой электронной безопас-
ности при Министерстве циф-
рового развития и транспорта 
Азербайджанской Республи-
ки. Поэтому если ваши акка-
унты в социальных сетях бу-
дут взломаны другими лицами 
и вам в связи с этим угрожа-
ет какая-либо угроза, просим 
немедленно сообщить об этом 
в правоохранительные орга-
ны», - говорится в видеооб-
ращении Генеральной про-
куратуры.

АЗЕРТАДЖ

Просветительская работа
Генпрокуратура подготовила видеоролик в связи с захватом 

хакерами аккаунтов граждан в социальных сетях

26 января в Мраморном двор-
це в Санкт-Петербурге откры-
лась выставка «Семь красавиц», 
приуроченная к 880-летнему 
юбилею гениального азербайд-
жанского поэта и мыслителя 
Низами Гянджеви.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, 
экспозиция выставки представ-
ляет собой синтез коврового, 
ювелирного искусства, искус-
ства художественного металла, 
миниатюры, современного ис-
кусства, театрально-декораци-
онного искусства, декламаци-
онного проекта, классической 
музыки и танца, объединяющий 
несколько исторических эпох.

Выступая на открытии вы-
ставки, помощник Президен-
та Азербайджана Анар Алак-
баров отметил, что культурные 
контакты - это самый корот-
кий путь к сближению наро-
дов. «Наши страны связывают 
многовековые традиции друж-
бы, братства, добрососедства. 
Мы с каждым годом стараем-
ся эти взаимоотношения толь-
ко укреплять. Главы наших го-
сударств примером своих вза-
имоотношений способствуют 
укреплению сотрудничества 
во всех сферах, в том числе 
гуманитарной», - подчеркнул  
А.Алакбаров.

Помощник Президента Азер-
байджана напомнил, что одно из 
первых представительств Фон-
да Гейдара Алиева было создано 
именно в России. «Фондом осу-
ществлено огромное количество 
проектов, в том числе и в сфе-
рах образования, здравоохра-
нения, экологии. Но львиную 
долю этих проектов составля-
ют проекты в культурной сфе-
ре», - отметил он.

Посол Азербайджана в Рос-
сии Полад Бюльбюльоглу в сво-
ем выступлении выразил при-
знательность Фонду Гейдара 
Алиева, а также руководству 
Русского музея и Азербайд-
жанского национального му-
зея ковра за организацию пре-
красной выставки.

Исполняющий обязанно-
сти заместителя генерально-
го директора Русского музея 
Григорий Голдовский расска-
зал, что на выставке представ-
лены произведения прикладно-
го искусства, видеоинсталля-

ции, раритетные миниатюры, 
свадебные украшения и так да-
лее. Она показывает аутентич-
ное разнообразие восточной 
культуры, которое свидетель-
ствует об эпохе и особенностях 
творчества Низами Гянджеви.

Поэзия Низами веками вдох-
новляла на творчество многих 
мастеров. Одно из замечатель-
ных произведений, ставшее клас-
сикой, - балет «Семь красавиц» 
выдающегося азербайджанско-
го композитора Кара Караева. 
Балет написан по мотивам од-
ной из поэм знаменитой «Пя-
терицы». Впервые он был по-
казан на сцене Азербайджан-
ского государственного театра 
оперы и балета в 1956 году.

На основе этих двух источ-
ников - литературного и му-
зыкально-хореографическо-
го - в экспозиции выставки 
создана особая среда для де-
монстрации ценных экспона-
тов декоративно-прикладно-
го искусства. Введением в нее 
служит инсталляция «Мини-
атюра» известного азербайд-
жанского художника-концеп-
туалиста Рашада Алекперова, 
созданная методом «картины 
из теней» на основе тебризской 
миниатюры XVI века «Читаю-

щий юноша».
Концепция проекта предпо-

лагает единство восприятия ви-
зуальных и звуковых образов. 
Благодаря видеоинсталляциям 
создается эффект личного уча-
стия зрителя в разворачиваю-
щемся перед ним действии. На-
пример, в видеоинсталляциях, 
изображающих старинные ру-
кописные книги, оживают пер-
сонажи миниатюр, приглашая 
в свой зачарованный мир. Про-

гулявшись по этой ожившей 
средневековой книге, среди ро-
скошного убранства дворцовых 
помещений, зритель оказыва-
ется в пространстве балета: его 
окружают танцующие балери-
ны, словно миражи, возника-
ющие из бескрайних просто-
ров Вселенной.

Интерактивным продолже-
нием выставки является видео-
ролик международного проекта 
онлайн-декламации «Низами: 

из уст в уста», организованного 
Фондом Гейдара Алиева и На-
циональным комитетом ICOM 
Азербайджана, в ходе которо-
го более 150 известных персон 
- деятелей искусств и культуры 
из Азербайджана, России, Узбе-
кистана, Казахстана и Кыргыз-
стана - декламируют фрагмен-
ты из поэмы Низами Гянджеви 
«Семь красавиц» по принци-
пу эстафеты.

Экспозицию выставки 
«Семь красавиц», организо-
ванной при поддержке Фон-
да Гейдара Алиева, Министер-

ства культуры Азербайджана, 
посольства Азербайджанской 
Республики в Российской Фе-
дерации и Азербайджанско-
го национального музея ков-
ра, составляют экспонаты из 
коллекций Фонда Гейдара Али-
ева, Азербайджанского наци-
онального музея ковра и Госу-
дарственного музея музыкаль-
ной культуры Азербайджана.

Выставка продлится до 9 мая 
2022 года.

В Санкт-Петербурге также 
прошла церемония закладки 
камня на месте будущего памят-

ника великому азербайджан-
скому композитору Узеиру Гад-
жибейли. Памятник будет воз-
двигнут в сквере, носящем имя 
Узеира Гаджибейли, на улице 
Композиторов.  Он будет уста-
новлен при поддержке Фонда 
Гейдара Алиева и правитель-
ства Санкт-Петербурга.

В торжественной церемо-
нии приняли участие помощ-
ник Президента Азербайджана 
Анар Алакбаров, посол Полад 
Бюльбюльоглу, вице-губернатор 
Санкт-Петербурга Анатолий 
Повелий, заместитель предсе-

дателя Законодательного собра-
ния Марина Шишкина, заме-
ститель главы администрации 
Выборгского района Арина Ар-
темова, председатель азербайд-
жанской диаспоры Санкт-Пе-
тербурга Вагиф Мамишев и дру-
гие почетные гости.

После приветственных слов 
состоялось официальное откры-
тие закладного камня, участники 
церемонии возложили к нему 
цветы. Автором будущего па-
мятника станет скульптор, ака-
демик Российской академии ху-
дожеств Айдын Зейналов.

Семь красавиц покоряют Петербург 
В Санкт-Петербурге открылась выставка, приуроченная к 880-летнему юбилею Низами Гянджеви, 
и состоялась закладка камня на месте будущего памятника Узеиру Гаджибейли



5Бакинский рабочий
четверг, 27 января 2022 годаwww.br.az Бакинский рабочий

Рандеву

Чрезвычайный и Полномоч-
ный Посол - высшая ступень 
в иерархии национальных ди-
пломатических рангов. Пройти 
весь путь непросто - слишком 
велика ответственность перед 
Отечеством, перед своим на-
родом и самим собой, но Ту-
ралу Анар оглу Рзаеву удалось 
это сделать.

Рая АББАСОВА

Имея солидный опыт успеш-
но результативной дипло-

матической работы, в том чис-
ле в качестве главы посольских 
миссий в Турции, Кувейте, в на-
стоящее время (с января 2016 
года) Турал муаллим совмещает 
сразу три ответственные долж-
ности: Чрезвычайного и Полно-
мочного Посла Азербайджанской 
Республики в Арабской Респу-
блике Египет и Судане, одно-
временно являясь наблюдате-
лем в Лиге арабских государств. 

- В свое время, определяя 
стратегию Азербайджана, об-
щенациональный лидер Гейдар 
Алиев подчеркнул, что «Азер-
байджан, находясь на стыке Ев-
ропы и Азии, придает большое 
значение созданию более тесных 
отношений с соседними стра-
нами…» - говорит Турал Рзаев. 
- Именно в результате деятель-
ности Гейдара Алиевича Азер-
байджан, используя свой гео-
стратегический, экономический 
и культурный потенциал, на-
чал играть роль надежного мо-
ста между Востоком и Западом, 
став одной из самых динамич-
но развивающихся стран мира. 
Политику мира и добрососед-
ства продолжил преемник об-
щенационального лидера - Пре-
зидент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев». 

ОТ ИНТЕРВЬЮЕРА

Постоянное представитель-
ство Азербайджана в Египте дей-
ствует с 1994 года, а в мае 2007-го 
в одном из красивейших райо-
нов Каира состоялась церемо-
ния открытия нового здания 
Посольства Азербайджана. Зна-
чимость указанного события 
подчеркивалась присутстви-
ем Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева. Выступая на 
указанном мероприятии, госпо-
дин Президент отметил: «После 
обретения Азербайджаном неза-
висимости Египет стал одной 
из первых стран, где Азербайд-
жан открыл свое посольство. 
Это свидетельствует о значе-
нии, которое мы придаем нашим 
двусторонним отношениям».

Нелишне будет добавить, 
что по результатам совмест-
ного опроса, проведенного 
Французским центром насле-
дия арабской культуры и еги-
петской компанией Nefertiti 
Media Productions, действую-
щего с 8 марта 2013 по 10 фев-
раля 2014 года, Мехрибан Алие-
ва - первая леди Азербайджана, 
а ныне и Первый вице-прези-
дент страны - была удостоена 
звания самой влиятельной жен-
щины года.

Что сегодня представля-
ют собой азербайджано-еги-
петские отношения - об этом 
наш разговор с Туралом Анар 
оглу Рзаевым.

- Египет поражает своими 
масштабами, отсюда и некото-
рые сложности в рабочем режи-
ме, - рассказывает Турал муал-
лим. - В доегипетский период 
удавалось в день провести не-
сколько встреч (в силу относи-
тельно небольших масштабов 
стран, а следовательно и рас-
стояний), а здесь, в Каире, до-
рога часто занимает часа полто-
ра только в один конец. Важно 
подчеркнуть и тот факт, что Еги-
пет имеет свой особый вес сре-
ди арабских государств, о древ-
нейшей истории страны - гово-
рить не приходится! 

Один Луксор способен по-
разить самое богатое воображе-
ние. Расположенный на месте 
города Фив - столицы Древнего 
Египта, Луксор заслуженно об-
рел статус крупнейшего музея 

под открытым небом. Именно 
здесь пересекаются два хорошо 
знакомых всем нам по истори-
ческим источникам и приклю-
ченческим фильмам понятия 
«город живых» и «город мерт-
вых» с их уникальными памят-
никами старины и обелисками. 
О значимости и информатив-
ной ценности обелисков говорит 
уже такой факт, что в Древнем 
Египте их устанавливали каж-
дые три года правления того или 
иного фараона. На них грави-
ровали иероглифы с именами 
и титулами фараонов. В насто-
ящее время египетские обели-
ски присутствуют в отдельных 
странах Европы. 

- Установление дипломати-
ческих отношений с Египтом 
на современном этапе развития 
общества датируется концом 
ХХ века. Есть ли более ранние 
следы пересечений двух стран?

- В архивах Египта присут-
ствует документальный мате-
риал, подтверждающий взаи-
модействие наших народов на 
уровне таких специальностей, 
как врачевание, теология, куль-
тура, юриспруденция. Можно 
привести конкретные фамилии: 
Бакуви, Гянджеви, Нахчывани, 
что говорит не только о присут-
ствии азербайджанцев в жиз-
недеятельности египетского об-
щества, но и о признании, успе-
хе наших соотечественников. 

К тому же мы можем гордить-
ся нашими соотечественника-
ми, сыгравшими свою немало-
важную роль в развитии Егип-
та, что доказано непреложными 
фактами. Достаточно назвать 
имя Саладина (Салах-ад-Дина 
аль-Аюби) - поборника кодек-
са чести. В 1187 году предводи-
тель египетской исламской ар-
мии Саладин объявил джихат 
с целью освобождения Иеруса-
лима от господства крестонос-
цев. О Саладине слагали легенды, 
из уст в уста передавались рас-
сказы о его благородстве, спра-
ведливости, целеустремленно-
сти, щедрости. В XIX веке этот 
легендарный образ будет вос-
пет в романе «Талисман» Валь-
тера Скотта. 

- История Египта за свой 
долгий путь развития прошла 
неоднозначный путь. И на на-
шем веку мы смогли стать сви-
детелями революционных по-
трясений, сыгравших негатив-
ную роль для страны.

- Если вы имеете в виду ре-
волюционные события, прои-
зошедшие в Египте в 2011-2013 
годах, то они серьезно сказались 
на общественно-политической 
жизни страны, не говоря уже 
о приостановке динамическо-
го развития и всяческих между-
народных отношений. Страна 
находилась в разрухе, множе-
ство терактов, произведенных 
как в самом Каире, так и в еги-
петских курортных зонах, по-
дорвали не только ее стабиль-
ность, но и разрушили источник 
главного притока пополнения 
государственной казны - систе-
мы туризма. 

Но уже в 2016 году между 
нашими странами было под-
писано соглашение по безвизо-
вому режиму для дипломатов, 
а также по упрощению проце-
дуры получения виз для обыч-
ных паспортов. Ко времени мо-
его приезда в Египет (2016 г.) 
на протяжении последних 9-11 
лет не проводились заседания 
межпарламентских комиссий. 
Нам удалось восстановить дея-
тельность столь важной струк-
туры и провести после столь 
длительного перерыва заседа-
ние в Каире. 

 - А как складываются от-
ношения в сфере культуры?

- С учетом основной темы 
нашей беседы еще раз подчер-
кну, что азербайджано-египет-
ские связи имеют глубокие исто-
рические корни, и что первое 
дипломатическое представи-
тельство Азербайджана на Аф-
риканском континенте было от-
крыто именно в столице Егип-
та - Каире. Но справедливости 
ради отмечу, что культурные 
межгосударственные отноше-
ния в силу недостаточной ак-
тивности требовали более при-
стального внимания. Этот во-

прос был серьезно рассмотрен 
с нашей стороны, в результате 
чего были проведены выставки 
азербайджанских художников, 
ряд концертных и музыкаль-
ных вечеров, позволивших еги-
петской общественности ближе 
познакомиться с азербайджан-
ской культурой. С тем же вни-
манием мы относимся к про-
паганде отечественной пище-
вой продукций. Одной из форм 
работы в указанном направле-
нии является цикл презентаций 
азербайджанской продукции 
в гостиничном секторе Егип-
та, на которых помимо прочего 
представляется азербайджан-
ский мед, орехи, сладости, кон-
сервированные компоты и т.д. 
Made in Azerbaijan - под таким 
девизом были проведены меро-
приятия, в частности, в сети от-
елей Concord. 

- 2021 год был объявлен 
Президентом Азербайджан-
ской Республики «Годом Ни-
зами Гянджеви». Какими дей-
ствиями азербайджанская ди-
пломатическая миссия в Египте 
отреагировала на Распоряже-
ние господина Президента?

- Был разработан и прове-
ден цикл мероприятий: конфе-
ренция в Каире, выставка работ 
азербайджанских художников, 
на арабском языке были изда-
ны произведения Низами и т.д. 
Во всех мероприятиях, прово-
димых на различных площад-
ках (в частности в Централь-
ной библиотеке Каира, а также 
в Александрийской библиотеке, 
где установлен бюст Низами), 
принимали участие профессо-
ра из египетских университе-
тов и азербайджанские ученые.

В конце прошлого года Египет 
посетили представители Центра 
мониторинга при Комиссии Го-
сударственного языка Азербайд-
жанской Республики, которые 
встретились с азербайджански-
ми студентами, обучающимися 
в Каирском университете, а так-
же в Университете Ain Shams. 
В свою очередь около 500 араб-
ских студентов изучают азер-
байджанский язык в религиоз-
ных университетах Каира.

- В ноябре прошлого года 
представители Министерства 
культуры Азербайджана во гла-
ве с руководителем этого ве-
домства Анаром Керимовым 
с официальным визитом по-
сетили Египет. Прокомменти-
руйте, пожалуйста, этот факт. 

- В рамках визита азербайд-
жанская делегация приняла уча-
стие в работе XIV конференции 
ИСЕСКО, в ходе которой серьез-
ное внимание было уделено про-
блеме религиозных и культур-
ных памятников, разрушенных 
в Карабахе в период армянской 
оккупации. Состоялась встреча 
министра культуры Азербайд-
жана Анара Керимова с рядом 
официальных государственных 
деятелей Египта - с генеральным 
директором ИСЕСКО Салимом 
бин Мохаммедом аль-Маликом, 
министром высшего образова-
ния и научных исследований 
Египта Халидом Абдулгаффа-
ром и верховным муфтием Шов-
ги Алламом. На высоком уров-
не прошла встреча А.Керимо-
ва с его египетским коллегой 
министром культуры Египта 
Инес Абдель-Дайем, ранее за-
нимающей должность руково-
дителя Каирского оперного те-
атра (по профессии музыкант 
- флейтистка). 

Доклад нашего министра 
культуры был выслушан с боль-
шим вниманием. Присутству-
ющие были ознакомлены с пе-
чальной, если не трагической 
картиной последствий без ма-
лого 30-летней армянской ок-
купации Карабаха. Откровенно 
говоря, будучи хорошо знако-
мым со статистикой нанесен-
ного Азербайджану и его на-
роду не только материального, 
но и морального ущерба, слу-
шая о масштабах вандализма, 
совершенного на исконно азер-
байджанской земле, я неволь-
но в очередной раз содрогался. 

Как известно, в 2008 году 
с целью установления эффек-
тивного и действенного диало-
га между культурами и цивили-
зациями Азербайджаном был 

инициирован Бакинский про-
цесс, в качестве продолжения 
которого можно рассматривать 
инициативы Peace for Culture 
(«Мир во имя культуры») - без-
оговорочно важные для обеспе-
чения устойчивого мира и воз-
рождения культуры в регионе. 
С большим интересом и одобре-
нием присутствующие на засе-
дании ознакомились с широко-
масштабными реставрационны-

ми и строительными работами, 
активно проводимыми на кара-
бахской земле под патронатом 
первых лиц государства. 

К сказанному добавлю: в рам-
ках визита всему исламскому 
миру были представлены фо-
тостенды, печатные издания 
(книги, фотоальбомы), осве-
щающие события 44-дневной 
войны, Великую Победу азер-
байджанского народа под руко-
водством Верховного Главноко-
мандующего Вооруженными 
силами, Президента Азербайд-
жана Ильхама Алиева. 

- Какие действия предпри-
нимало посольство Азербайд-
жана в Египте в период веде-
ния Отечественной войны? 

- В течение всего хода войны 
со стороны посольства перево-
дились на арабский все заявле-
ния, выступления, обращения 
господина Президента и Верхов-
ного Главнокомандующего. Все 
эти ценнейшие документы рас-
сылались по официальным ин-
станциям, печатались в СМИ, 
что создавало верное мнение 
о ходе событий, об истинном 

положении дел. Только в тече-
ние одного месяца в прессе по-
явилось около 600 различных 
сообщений, пресс-релизов. Дол-
жен отметить и активность на-
шей диаспоры в прессе, на ТВ, 
в соцсетях. Такая работа идет 
постоянно. 

Выбор столь активной фор-
мы информации был не случай-
ным, так как в Египте достаточно 
масштабная армянская диаспо-

ра, которая всячески стреми-
лась создать искаженное мне-
ние о действиях нашей стра-
ны. Только в Каире действуют 
две армянские церкви, школа, 
выпускается журнал. Но если 
в Европе они могут устраивать 
скандальные демонстрации, то 
в Египте им этот не удается, так 
как такие деяния моментально 
пресекаются. 

- Турал муаллим, какие ме-
роприятия запланированы с ва-
шей стороны на самое ближай-
шее время?

- Намечено достаточно мас-
штабное событие: визит Азер-
байджанской национальной би-
блиотеки в Египет, в рамках ко-
торого будет проведена книжная 
ярмарка. Издания будут пред-
ставлены на арабском и англий-
ском языках. Следующее событие 
- очередное заседание Межпар-
ламентской комиссии, которое 
будет проходить в Баку.

- Вы отметили активность 
азербайджанской диаспоры 
в Египте. Какова численность 
диаспоры?

- Диаспора немногочисленна, 

в основном представлена теми, 
кто создал семьи с гражданами 
Египта, и азербайджанскими 
студентами, приезжающими 
в Египет для совершенствова-
ния своего образования. Араб-
ский язык, арабская литература 
и история - эти специальности 
пользуются наибольшим инте-
ресом. Но и египетская моло-
дежь стремится получить об-
разование в Азербайджане, где 
их интерес сконцентрирован, 
в основном, в нефтяном сек-
торе. Учитывая тот факт, что 
члены азербайджанской диас-
поры проживают в различных 
городах Египета, мы стремим-
ся к усилению сетевого взаимо-
действия между ними. В декабре 
прошлого года состоялась офи-
циальная церемония открытия 
офиса Общества дружбы Египет 
- Азербайджан, что, смею наде-
яться, еще больше сплотит азер-
байджанскую диаспору в Египте 
и одновременно явится допол-
нительной возможностью для 
расширения сферы межгосу-
дарственных контактов. 

В настоящее время азербайд-
жанская диаспора стремится 
к расширению связей с мест-
ными общественно-политиче-
скими, научными и медиакруга-
ми. Такие действия облегчают 
процесс интегрирования в араб-
ское общество. Успешному ре-
шению этой задачи способству-
ет и интерес египетских и ино-
странных студентов к изучению 
азербайджанского языка, о чем 
мы уже говорили. Этот фактор 
был расценен Госкомитетом по 
работе с азербайджанской диа-
спорой Египта, как вклад в раз-
витие культурных связей меж-
ду двумя странами. Ценно, что 
во время Отечественной вой-
ны египетский народ, арабская 
студенческая молодежь вырази-
ли свое отношение к военным 
событиям, поддержав справед-
ливые действия нашей страны. 

Особо хочу подчеркнуть 
результативность деятельно-
сти наших ученых по выявле-
нию рукописей азербайджан-
ских поэтов-классиков в старин-
ных библиотеках Египта. Такие 
сведения, связанные с нахожде-

нием в арабских источниках ин-
формации об азербайджанской 
литературе, музыке и истории, 
открывают серьезные перспек-
тивы для научных исследова-
ний и, возможно, сенсацион-
ных открытий.

- Позволю себе небольшой 
комментарий к сказанному вами. 
Речь пойдет о трудах академика 
Земфиры Юсиф гызы Сафаро-
вой - вашей мамы, заслуги ко-
торой в музыковедческой науке 
трудно переоценить. Именно 
Земфира ханым была иници-
атором первых переводов на 
азербайджанский язык сред-
невековых трактатов, их изу-
чения и популяризации, вне-
ся тем самым серьезный вклад 
в научное источниковедение. 
О многом говорит и акт доброй 
воли ученого-музыковеда: со-
брав обширную информацию 
о местах хранения рукописных 
экземпляров средневековых 
трактатов и их шифрах, Зем-
фира ханым опубликовала эти 
данные на страницах своей мо-
нографии «Музыкальная наука 
Азербайджана (XIII-XX вв.)», 

создав  тем самым некий ори-
ентир для дальнейших науч-
ных исследований.	

- Удивляться такому факту 
не приходится. Мои родители - 
народный писатель Азербайд-
жана Анар и академик Земфира 
Сафарова - великие тружени-
ки, посвятившие себя творче-
ству и науке. У нас с сестрой (Гю-
нель Анаргызы - известный пи-
сатель - Р.А.) всегда есть повод 
искренне гордиться ими. 

- Сегодня, 27 января, ваши 
родители отмечают счастливое 
событие - 60-летие семейной 
жизни, бриллиантовую свадь-
бу. В вашем лице, уважаемый 
Турал муаллим, вся команда га-
зеты «Бакинский рабочий» по-
здравляет национальную гор-
дость Азербайджана, звездную 
семейную пару - Анар муалли-
ма и Земфиру ханым - со столь 
выдающимся событием, и же-

лает крепкого здоровья, твор-
ческого и научного вдохнове-
ния, новых идей и их успеш-
ных реализаций. 

- Искренне благодарю за вни-
мание, за высокую оценку дея-
тельности моих родителей, кото-
рые действительно заслуживают 
такого восхищения. Я скромен 
в оценках близких мне людей, но 
заслуги Анара и Земфиры Са-
фаровой настолько признаны, 
что позволил себе переступить 
через привычные для меня гра-
ницы. 

- Какие чувства вызывает 
у вас указанная дата?

- Чувства? Восхищения, 
но и грусти… Посудите сами:  
60 лет со дня свадьбы моих ро-
дителей. И сразу же всплывает 
мой возраст - 58! Когда успел 
пробежать по такой дороге жиз-
ни?! Это - так, мысли вслух… 

В действительности - какое 
счастья, что они встретились, со-
здали семью - хорошую семью. 
А ведь у них за плечами еще и  
10 лет учебы в одном классе Бюль-
бюлевской школы. Они прошли 
испытание временем, расстоя-
нием - юный Анар после школы 
продолжил свое образование 
в Москве, а мама - в Азербайд-
жанской государственной кон-
серватории. Но они были соз-
даны друг для друга, и время, 
сама жизнь доказали, что ни-
чего случайного в их соедине-
нии нет. Они одинаковы в сво-
ем отношении к работе, к жиз-
ненным принципам, ведущий 
из которых - бескомпромисс-
ность в вопросах чести и в от-
ношении к делу, которому они 
посвятили свою жизнь. И еще: 
они открыты новациям. Каза-
лось бы, Новруз байрамы или 
встреча Нового года - есть уже 
сложившиеся традиции, но каж-
дый год нас встречают совер-
шенно неожиданными сюрпри-
зами. Вот оно - творческое на-
чало, которому они никогда не 
изменяют. Новые слова, новые 
ощущения, никаких жалоб, не-
довольств - все отрицательное, 
если оно есть, держится в себе, 
чтобы никого не огорчать, не 
расстраивать, не беспокоить. 

Анар и Земфира постоян-
но заняты - пишут книги, посе-
щают мероприятия, выступают 
в СМИ… Мне кажется… Нет, 
я уверен, что именно в работе 
они черпают жизненный тонус. 
Я это видел всегда, всегда этим 
тихо восхищаюсь и всегда это-
му учусь…

- (с улыбкой) Что ж, вы, Ту-
рал муаллим, способный уче-
ник: признанный дипломат, 
писатель, художник. В наших 
предыдущих интервью мы про-
слеживали и творческую со-
ставляющую вашей лично-
сти. Что у вас нового на этом 
поприще?

- На этот раз, видимо, разо-
чарую ваши ожидания. Новых 
литературных произведений не 
написал. На живописном по-
прище чуть лучше - появилось 
несколько новых картин. Каза-
лось бы, пандемия и установ-

ленная самоизоляция высво-
бождают время, которое мож-
но использовать с пользой, но, 
насколько я знаю, немало лю-
дей замкнулось в себе. Огра-
ничения на выход из дома не-
гативно сказались на многих: 
отразились на настроении, 
снизили эмоциональную «за-
грузку». Все это сказалось и на 
мне, хотя и живопись, и напи-
сание литературных произве-
дений в моем случае лишь хоб-
би. Когда меня называют пи-
сателем, я воспринимаю такое 
с юмором, так как видел за ра-
ботой своих деда и бабушку - 
народных писателей Азербайд-
жана Расула Рзу и Нигяр Рафи-
бейли, не говоря уже об отце. 

- Раз уж наш разговор пе-
решел на семейные традиции, 
то поделитесь своим мнением: 
что значит быть супругой ди-
пломата?

- Супруга дипломата - это 
надежное плечо, это душа, от-
крытая к пониманию текуще-
го момента, способная на неко-
торую жертвенность - непро-
сто переезжать с места на место 
и каждый раз заново обустра-
ивать жизнь своей семьи, при-
выкать к новым порядкам, тра-
дициям, бытующим в странах 
пребывания. У меня есть весо-
мый повод быть благодарным 
своей супруге, которая не рас-
творяется в водовороте собы-
тий, а постоянно работает над 
собой. Так, в прошлом году, объ-
явленном «Годом Низами», си-
лами нашего представительства 
была проведена конференция 
на тему «Музыка и Низами», 
посвященная великому поэту 
и мыслителю XII века. Моя су-
пруга по профессии музыковед, 
имеющий ученую степень. Ее 
выступление, посвященное му-
зыкально-сценическим произ-
ведениям, созданным по Низа-
ми, имело громкий успех, тем 
самым она внесла свой вклад 
в дело популяризации и про-
паганды азербайджанского на-
ционального искусства.

Быть супругой дипломата 
- это не так просто, как может 
показаться. Существует обще-
принятый протокол и этикет 
международного общения, ко-
торым, конечно же, необходимо 
следовать. Как и когда пришли, 
когда и как ушли, как повязан 
галстук, правильно ли подо-
брана для того или иного слу-
чая одежда, и это - только чи-
сто внешние факторы. Имеет 
значение и от чьего имени по-
ступило приглашение: от име-
ни должностного лица или его 
супруги (супруга, если долж-
ностное лицо женщина).

При дипломатических мис-
сиях действуют клубы жен ди-
пломатов. И здесь необходимо на 
уровне преподнести свою стра-
ну, ее политическое состояние. 
Азербайджан перенес за послед-
ние три десятилетия немало бед: 
вынужденные переселенцы, не-
винные жертвы, экономические 
сложности, связанные с пере-
ходным периодом. Но мы вы-
стояли, выдержали. Сплотив-
шись вокруг руководства стра-
ны, прошли путь преодоления, 
обрели силу и уверенность, ко-
торые позволили нашей стране 
одержать убедительную Побе-
ду над оккупантами. 

День Победы мы отмети-
ли торжественно. Пригласи-
ли членов парламента Египта. 
Провели презентацию книги 
на арабском языке «Путь к По-
беде. 44-дневная война» (изда-
тельство AIDA), созданную со-
трудником посольства Эмином 
Рагимовым. 

Наша страна - сторонница 
мира, придерживающаяся толе-
рантных принципов взаимоот-
ношений. И эта позиция вызы-
вает к Азербайджану уважение 
стран, настроенных на процве-
тание, сотрудничество во имя 
жизни на Земле. Нам есть чем 
гордиться, и это вдохновляет.

СОБЕСЕДНИК

Мы выстояли, выдержали. Сплотившись вокруг 
руководства страны, прошли путь преодоления, 
обрели силу и уверенность, которые позволили 
нашей стране одержать убедительную Победу 
над оккупантами

Быть 
дипломатом
Турал Рзаев: Наша страна - 
сторонница мира, придерживающаяся 
толерантных принципов взаимоотношений



Под занавес минувшего года 
в Киноцентре «Низами» состо-
ялся премьерный показ первого 
фильма Sana sarılmayı o kadar 
isterdim ki, снятого в рамках про-
екта «Метафорические филь-
мы о смысле жизни». 

Марина МУРСАЛОВА

Короткометражный фильм 
режиссера Гюльшен Айбаба 

Sana sarılmayı o kadar isterdim 
ki ранее становился финали-
стом Международного фести-
валя короткометражных филь-
мов в Москве и Измире. 

Показ начался со вступи-
тельной речи сценариста филь-
ма и исполнительницы главной 
роли Кенуль Нагиевой. С Ке-
нуль ханым нам удалось пого-
ворить по окончании закрыто-
го показа.

- Как возникла идея это-
го проекта? 

- Дело в том, что я люблю на-
блюдать за собой. Знаете, это как 
будто смотришь кино про себя. 
Когда началась пандемия, я по-
нимала, что  мир сходит с ума,  
люди умирают, но при всем при 
этом у меня было четкое осоз-
нание, что все происходит так, 
как должно быть. Без разделе-
ния на «правильно» или «не-
правильно», просто так долж-
но быть. Почему людей охватил 
страх? Потому что первое вре-
мя СМИ по всему миру гово-
рили только о смерти. Несмо-
тря на всеобщий хаос, внутри 
у меня было спокойно. И я поду-
мала: может, не стоит так силь-
но бояться смерти? С этого все 
и началось. 

Думаю, главная функция че-
ловека - это познание самого 
себя, своей сути, все остальное 
как бы приложение, и оно по 
большому счету не имеет ни-
какого значения. Детям дают 
черно-белую раскраску, и они 
сами принимают решение, в ка-
кой цвет раскрасить солнце или 
собачку. Так и мы, взрослые, не 
осознавая своей истинной сути, 
остаемся в рамках ума, кото-
рый выдает картинку за дей-
ствительность, и зачастую окра-
шиваем нашу жизнь в темные 
тона, забывая о том, что есть 
еще и яркие цвета радуги. Все 
три фильма наводят на глубо-
кие размышления на данную 
тему, но в разных интерпрета-
циях, это своего рода поиск от-
вета на вопрос о смысле жизни.  

- Что изменилось в вашей 
работе после того, как в 2016 
году вы были признаны луч-
шей зарубежной актрисой 
Турции?

- Было приятно, но ничего 
не изменилось. Награды - дело 
очень сомнительное, поэтому 
я стараюсь всегда просто полу-
чить удовольствие от самого мо-
мента. Когда-то я мечтала полу-
чить «Оскар». Но когда я честно 
спросила себя - «А что мне это 
даст?», я почувствовала разоча-
рование. Хочу ли я по-прежне-
му его получить? Да, но в этом 
уже нет никакого смысла. Это 
просто есть или нет. 

- Что стало главным сюр-
призом Московского кино-
фестиваля в прошлом году, 
на котором ваш фильм «Не-
реальность» (Gerçek olamaz) 
вышел в финал?

- Сюрпризом было знаком-
ство с Тилем, солистом груп-
пы Rammstein. Он уникаль-
ная личность, такой тяжелый 
и легкий человек одновременно. 
Что касается фильма «Нереаль-
ность», я его очень люблю, он 
мой первенец, и с этим филь-
мом связано двоякое чувство: 
он причиняет мне боль, но в то 
же время дарит наслаждение. 
В Москве я испытала наслажде-

ние: фильм был прочитан и по-
нят правильно русским и ев-
ропейским зрителем. В Турции 
фильм понравился немногим. 
Душевная нагота героини, что 
в обществе зачастую называют 
распутством и безответствен-
ностью, играет на нервах зрите-
ля. В силу определенных мен-
тальных особенностей фильм 
воспринимается по-разному. 
И это нормально. Когда мон-
тажер спросил меня, хочу ли 
я, чтобы зритель сочувствовал 
и плакал, я сказала: нет, я хочу, 
чтобы он думал… 

- Вы позиционируете себя 
как турецкая актриса? Но в Азер-
байджане сегодня тоже снима-
ют кино и телесериалы. Вам 
предлагали влиться в азер-
байджанское киноискусство? 

- До переезда в Турцию я игра-
ла и в азербайджанских сериа-
лах и фильмах, но, если честно, 
я себя вообще никак не позици-
онирую. Я просто актриса, ко-
торая свободно говорит на не-
скольких языках - это дает мне 
возможность делать свою рабо-
ту за пределами своей страны. 
Я открыта к любым предложе-
ниям, главное, чтобы была хо-
рошая идея, которую воплощает 
в жизнь группа единомышлен-
ников. Я готова присоединиться 
к процессу в любой точке мира. 
Моя родина - это мои корни, 
и я рада, что в Азербайджане 
вновь стали снимать отлич-
ное кино. 

- В какой из ваших ролей 
вы чувствовали себя особен-
но органично?

- Я люблю все свои роли, ина-
че я бы не играла их. А самая 
любимая - та, которую я испол-
няю в жизни, только она имеет 
значение и дает силы перево-

площаться на экране. Я знаю, 
что у меня впереди много пре-
красных ролей, и я сыграю ка-
ждую из них так, как будет нуж-
но на тот момент. 

- В скольких фильмах вы 
снялись и были ли случаи, ког-
да вы отказывались от роли?

- Точно не могу сказать, где-
то больше десяти. Отказыва-
лась часто - не могу играть то, 
во что не верю. Точно так же ча-
сто очень верила, но не получа-
ла ролей. Работу актера можно 
сравнить с весами: они неустой-
чивы до тех пор, пока не при-
дет роль, которая восстановит 
твой внутренний баланс, и ты 
будешь играть только те роли, 
которые выбираешь сама. За-
дача непростая, так как каж-
дый раз нужно заглянуть глу-
боко в себя, и не всегда тебе все 
нравится, но в этом весь смысл 
актерской работы.   

- Вы начали с короткого ме-
тра, в 2019 году сняли фильм 
I Remember, который был ото-
бран на фестиваль Directed by 
woman в Стамбуле. В чем его 
главный посыл?

- Это моя первая режиссер-
ская работа, а ее целью было 

привлечение внимания роди-
телей, которые, несмотря на то, 
что очень любят своих детей, 
порой заставляют их пережи-
вать неприятный опыт. В моем 
фильме это была сексуальная 
жизнь родителей, точнее зву-
ки, доносящиеся из спальни, 
которые их семилетняя дочь 
слышит по ночам. Этот опыт на 
подсознательном уровне про-
буждает в ребенке негативные 
чувства, которые способствуют 

раннему половому созреванию 
и не всегда приводят к хоро-
шим последствиям. Мы не гово-
рим открыто об этом в филь-
ме, просто наблюдаем за мыс-
лями, чувствами и действиями 
девочки. Люди, имевшие похо-
жий опыт в детстве, а их, по-
верьте, огромное количество, 
поймут, о чем я говорю. 

- От чего больше получае-
те удовольствие - от актерской 
или режиссерской работы?

- Я прежде всего актриса. 
От режиссера есть только опыт, 
но каждый день все меняется. 
А пока я хочу только играть. 

- Распространяется ли на 
турецкую киноиндустрию гол-
ливудский стандарт современ-
ного кино (в каждом фильме 
должен быть представитель 
сексуальных, расовых мень-
шинств, человек с ограничен-
ными возможностями здоро-
вья)?

- Миру сейчас очень боль-
но, поэтому люди взрывают-
ся внутри себя, с каждым днем 
становится все сложнее врать 
себе, и это очень хорошо, по-
верьте. Потому что только так 
мы научимся видеть и любить 

друг друга не за что-то, а про-
сто потому, что мы есть. Вот по-
чему темы сексуальных мень-
шинств, трансгендеров, цвета 
кожи, социального статуса, жен-
ского насилия, людей с ограни-
ченными возможностями и  еще 
стольких навязанных челове-
ку извне стереотипов и этике-
ток стали так широко распро-
страняться. А кино нужно для 
отображения матричной реаль-
ности мира, в котором мы жи-

вем. Вот теперь пусть каждый 
посмотрит и скажет, нравится 
ему то или иное кино, и заду-
мается, а почему? Ответ всег-
да есть, он внутри нас, и твор-
чество помогает донести этот 
ответ до широкой аудитории. 
Одна из заповедей гласит: «Воз-
люби ближнего своего, как са-

мого себя». Но как человек мо-
жет возлюбить ближнего, если 
он не любит себя? Мы должны 
вначале научиться любить себя, 
а потом уже делиться своей лю-
бовью с другими. 

- Как вы пришли в кино, 
учитывая ваш серьезный ди-
плом об окончании Академии 
государственного управления 
при Президенте Азербайджана?

- Это была мечта детства, 
и я сделала все, чтобы она осу-
ществилась. 

- Есть разница в органи-
зации съемочного процесса 
в Турции и на родине? 

- Турция - это огромный 
кинорынок, съемочный про-
цесс здесь происходит практи-
чески на каждом углу. По объе-
мам кинорынок Азербайджана, 
конечно же, не сравнится с ту-
рецким. Но это только внешне. 
Внутренне азербайджанский 
кинематограф намного глубже, 
он еще не испорчен стереотипа-
ми и у него, я думаю, большое 
будущее. Нужно ценить и бе-
речь корни, тогда и с объема-
ми, и с качеством производства 
все будет отлично. Нам нуж-
но снимать больше авторско-
го кино, сериалов. Прокат - это 
тоже здорово, но для развития 
этой индустрии нужно в пер-
вую очередь как можно больше 
снимать и представлять свою 
страну на международных фе-
стивалях.  Цель даже не победа - 
это знакомство максимального 
количества людей с культурой 
и традициями твоего народа. 
А у нас столько всего прекрас-
ного, о чем можно рассказать 
миру! 

- В 2017 году в СМИ про-
шла информация о том, что 
вас пригласил в проект извест-
ный голливудский режиссер 
Питер Вебер (фильмы «Тутан-
хамон», «Десять миллиардов», 
«Император», «Ганнибал: Вос-
хождение», «Девушка с жем-
чужной сережкой», «Клиент 
всегда мертв», Underground 
и др.). Как продвигается ра-
бота в этом направлении?

- Проект, к сожалению, так 
и не был реализован. Питер мой 
друг, замечательный человек 
и режиссер. Думаю, когда-ни-
будь мы обязательно порабо-
таем вместе, но пока нас свя-
зывают лишь добрые, теплые, 
дружеские отношения. 

- Чем занимается основан-
ная вами компания Free Mind 
Media?

- Мы разрабатываем идеи 
и концепции для фильмов и се-
риалов, пишем сценарии, му-
зыку и производим весь съе-
мочный процесс. Так сказать, 
сдаем работу под ключ. Так, во 
всяком случае, было до панде-
мии. Сейчас после долгой пау-
зы готовимся к новому проекту. 
Пока на стадии сценария. Это 
будет фильм о Карабахе, боль-
ше пока сказать нечего. 
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Как уже сообщалось в преды-
дущем выпуске, супруга гла-
вы МИД Беларуси Владимира 
Макея актриса Вера Полякова 
вместе со своими коллегами 
из театра «ТриТформаТ», пред-
ставила на днях в Баку спек-
такль «Княжна Мери» по ро-
ману Лермонтова «Герой на-
шего времени». 

Постановка была показана 
во Дворце Гейдара Алиева 

и вызвала аншлаг у бакинско-
го зрителя. 

В интервью порталу «Мо-
сква - Баку» Вера Полякова рас-
сказала о состоявшейся премье-
ре, о том, почему она называет 
Баку своим городом, как оце-
нивает туристический потен-
циал Азербайджана, и чем се-
годня привлекает Страна огней 
белорусов.

- Вы привезли в Баку спек-
такль «Княжна Мери». О чем 
сюжетная линия спектакля, 
и как принял вас бакинский 
зритель?

- Спектакль «Княжна Мери» 
о любви, о страсти, о великих 
чувствах, которые пережива-
ют люди, когда действительно 
влюблены. В сюжете несколь-
ко любовных линий. Это, ко-
нечно, сама княжна Мери, она 
влюблена в Печорина. Он же ее 
использует, а сам испытывает 
страстную любовь к Вере, кото-
рая давно была его возлюблен-
ной. Спектакль уникален тем, 
что мы соединили в нем и те-
атр, и музыку. В Минске с нами 
всегда работает Президентский 
оркестр Республики Беларусь. 
На сцене вживую играют 12 му-
зыкантов и идет онлайн-съем-
ка того, что происходит на сце-
не. На сцене идет диалог, а на 
заднем плане на экране люди 
переживают все те эмоции, ко-
торые они ощущают в данный 
момент. Получается такой мно-
гослойный торт, и это потрясает 
воображение зрителя. И бакин-
ская публика также отметила, 
что никогда ничего подобного 
не было. В Минске зритель ре-
агирует точно так же. Мы пер-
вые, кто смог соединить и экран, 
и драматическое исполнение, 
и музыку, и танцы, и живой ор-
кестр. Это надо увидеть хотя бы 
один раз.

- Вы несколько дней были 
в Баку, кроме работы, полу-
чилось ли познакомить сво-
их коллег с городом?

- Это была моя мечта, пока-
зать своим коллегам, как прекра-
сен Баку, ведь я не первый раз 
приезжаю сюда. Хотелось, что-
бы и мои артисты также полю-
били Баку, как люблю его я. По-
тому что каждый раз, приезжая 
в Баку, я нахожу что-то новое, 
удивительное. В этот раз самое 
потрясающее впечатление про-
извел на нас хамам. Ритуал в ха-
мам просто потрясающий, ста-
новится не только чистое тело, 
но и душа. Мы были в Центре 
отдыха Gala Bazaar, нам очень 
понравилось. Прогулялись по 
Старому городу. Нам попался 

замечательный экскурсовод, та-
кой умудренный возрастом ба-
кинец. Он очень интересно про-
вел нам экскурсию. Я много раз 
была в Старом городе, но он по-
казал нам такие места, которые 
я не видела, и вообще не знала, 
что они там существуют.

- Вы в восьмой раз уже по-
сещаете Азербайджан, как оце-
ниваете туристический потен-
циал республики?

- Азербайджан - уникальная 
страна, где есть все: горы, море, 
потрясающий климат. Несмо-
тря на то, что это город ветров, 
здесь всегда яркое солнце и чи-
стое небо. Они греют душу и за-
ряжают хорошим настроением. 
Мне сложно оценить туристиче-
ский потенциал Азербайджана, 
так как я не была у вас на гор-
нолыжном курорте, но в горы 
мы ходили. Нам показывали, 
какая там сохранилась культу-
ра. Было очень интересно и не-
обычно. Я все же больше люблю 
море, в частности Каспийское 
море. Оно очень полезно для 
здоровья. Я знаю такой факт, 
что если гулять по  берегу моря 
с 6 до 7 утра, то можно получить 

большую дозу йода. В это вре-
мя на берегу Каспия самое вы-
сокое содержание йода в возду-
хе. Это очень полезно, особенно 
для нас, белорусов, учитывая, 
что у нас после Чернобыля все 
еще остается проблема с забо-
леванием щитовидной железы. 
Поэтому Каспийское море для 
нас удивительно лечебное море.

- Вы называете Баку «сво-
им городом». Чем так полю-
бился вам город?

- Я часто гастролирую 
и объездила много городов 
мира. И могу сказать, что Баку 
- мой город. В Баку заложена 
какая-то доброта. Я недавно сво-
им коллегам говорила, что Баку 
- это тот город, в котором я чув-
ствую себя королевой (смеет-
ся). То есть куда бы я ни прихо-
дила, где бы я ни появлялась, 
ко мне относятся так, как будто 
я самая прекрасная женщина на 
земле, и весь мир у моих ног. Это 
очень приятно. Из Баку я всег-
да привожу в Минск подарки. 
Самое любимое и традицион-
ное из того, что я везу домой, - 
это бакинские огурцы и поми-
доры. Для меня Баку по овощам 
и фруктам - это просто рай. Везу 
в качестве гостинцев, конечно, 
пахлаву и орешки. Мои люби-
мые места в Азербайджане, на-
верное, все, где есть море. Мы 
всегда, когда приезжаем, оста-
навливаемся в поселке Биль-
гя. Здесь самые потрясающие 
море и пляж.

- Азербайджан еще счита-

ется одной из самых гастро-
номически вкусных стран…

- О, да! (смеется). Мои самые 
любимые продукты в Баку - это 
сыр, помидоры, хлеб и огурцы. 
Очень люблю кутабы с зеленью, 
долму, плов. Я бесконечно могу 
перечислять все вкусности, ко-
торые есть в Баку. И это правда, 
там всегда все вкусно. Но самое 
страшное для меня в поездке 
в Азербайджан, это всегда плюс 
4 килограмма. Как бы я ни сдер-
живалась, все равно будет плюс 
4 (смеется).

- Есть ли в планах сделать 
совместный театральный про-
ект Беларуси и Азербайджана?

- Я знакома с огромным ко-
личеством людей в Азербайджа-
не, у меня много друзей, которые 
для меня как братья и сестры. 
Но так сложилось, к сожале-
нию, что с творческими людь-
ми Азербайджана мне пока не 
приходилось пересекаться. Да, 
мы несколько лет назад, еще до 
пандемии, приезжали в Русский 
драматический театр в Баку. Сы-
грали там спектакль, и все было 
замечательно, но почему-то дол-
гих дружеских отношений у нас 
тогда не завязалось. Но я думаю, 
что у нас все впереди. Беларусь 
и Азербайджан обязательно ре-
ализуют совместный театраль-
ный проект.

- Вы супруга министра ино-
странных дел Беларуси, и ваш 
статус дает вам возможность 
через культурные и светские 
мероприятия популяризиро-
вать свою страну, помогать об-
мену культурами между друже-
ственными странами. Насколь-
ко хорошо в Беларуси знают 
культуру Азербайджана, и на-
оборот?

- Мой супруг - министр ино-
странных дел Беларуси, и я, как 
его супруга, также должна со-
блюдать протокол во многих 
мероприятиях. Я считаю, что 
моя профессия очень помога-
ет в продвижении и популяри-
зации моей страны. Через те-
атральное искусство мы по-
казываем культуру Беларуси, 
развитие в этом направлении. 
И в культурных связях нам есть 
еще к чему стремиться и чего 
достигать. Нам, конечно, хоте-
лось бы больше узнать о куль-
туре Азербайджана и гораздо 
глубже погрузиться в ее истоки. 
Хочется узнавать то, чем сейчас 
живет Азербайджан, в частно-
сти Баку, в культурной сфере. 
И в то же время, считаю, очень 
важно, чтобы и азербайджан-
ский зритель также узнавал, чем 
живем мы, белорусы, какая у нас 
сейчас культура. А у нас очень 
серьезно развито театральное 
искусство, и мне бы хотелось, 
чтобы как можно больше на-
ших спектаклей видели в Баку, 
и наоборот. Конечно, я мечтаю 
еще раз приехать на гастроли 
в Азербайджан. У нас есть много 
интересных проектов, которые 
мы хотим показать бакинско-
му зрителю. Я бросила монетку 
в море и верю, что обязатель-
но еще не раз вернусь в Баку!

В поисках смысла жизни
Кенуль Нагиева: Я рада, что в Азербайджане вновь стали снимать отличное кино 

Кенуль Нагиева была участ-
ницей азербайджанских вер-
сий шоу «Танцы со звезда-
ми»и «Форт Боярд». С 2014 
года живет в Стамбуле. По-
пулярность пришла к актрисе 
после выхода в 2015 году дра-
мы «Брошенные», в 2018 году 
она была признана лучшей за-
рубежной актрисой в Турции. 
В 2019-м состоялся ее режис-
серский дебют - короткоме-
тражный фильм «Я помню» 
(I remember). Лента вошла 
в программу Стамбульского 
кинофестиваля Directed by 
woman. В 2020 году вышла ее 
первая полнометражная кар-
тина «Нереальность», создан-
ная в соавторстве с турец-
ким режиссером Корханом Угу-

ром. В апреле 2021 года фильм 
вошел в финал Московского 
международного кинофестива-
ля. До этого фильм был ото-
бран на другие международ-
ные кинофестивали Around 
Films Festival Paris, Los Angeles 
La Femme и  Saint Petersburg 
White nights fi lm festival, где кар-
тина прошла в финал в ка-
тегории «Лучший сценарий». 
Также фильм стал финали-
стом на Festival Internazionale 
del cinema di Salerno в Италии. 

В Стамбуле Кенуль Наги-
ева основала компанию Free 
Mind Media, которая в 2021 
году совместно с Фондом Nargis 
создали совместный проект 
- трилогию метафорических 
фильмов о смысле жизни. 

Думаю, главная функция человека - это позна-
ние самого себя, своей сути, все остальное как 
бы приложение, и оно по большому счету не 
имеет никакого значения

Азербайджан - уникальная 
страна, где есть все: горы, 
море, потрясающий кли-
мат. Несмотря на то, что это 
город ветров, здесь всег-
да яркое солнце и чистое 
небо

Вера Полякова: Я бросила монетку в море и верю, 
что обязательно еще не раз вернусь в Баку!

Добрая 
примета  


